ՓՈԽԸՄԲՌՆՄԱՆ վերաձեվակերպված ԵՐԿՐՈՐԴ ՀՈՒՇԱԳԻՐ

Փոխըմբռնման սույն վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը («Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիր» կամ «Վերաձևակերպում») կնքված է 2010թ. հունիսի -ին «ԼԻՆՍԻ ՀԻՄՆԱԴՐԱՄԻ» («Լինսի»), որը շահույթի նպատակ չհետապնդող և հանրային օգտակարության կորպորացիա է` ստեղծված և գործող Կալիֆորնիա նահանգի օրենքների համաձայն, և ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒԹՅԱՆ («Կառավարություն») միջև (այսուհետ կողմերից յուրաքանչյուրին կանդրադառնան առանձին` որպես «Կողմ», և միասնաբար` որպես «Կողմեր»):

Վ Կ Ա Յ Ա Կ Ո Չ Ո Ւ Մ .

ՀԱՇՎԻ ԱՌՆԵԼՈՎ, որ Հայաստանի Հանրապետությունն անկախ, ժողովրդավարական և ինքնիշխան պետություն է, որն իր քաղաքականությամբ խթանում է իր բնակչության բարեկեցությունը, և որ Կառավարությունը ֆինանսական աջակցություն է խնդրել` սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի II հոդվածում նկարագրված Հայաստանում լրացուցիչ ծրագիր իրականացնելու համար, որն ուղղված է Հայաստանի ժողովրդի բարեկեցության ապահովմանը` կրթական հաստատությունների բարենորոգման և վերակառուցման միջոցով «Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիր»), և
ՀԱՇՎԻ ԱՌՆԵԼՈՎ, որ Լինսին գիտակցում է Հայաստանի Հանրապետությունում այս ծրագրի խիստ անհրաժեշտությունը, և որ որ Կառավարության խնդրանքով Լինսին Հայաստանում մտադիր է հետագայում սկսել լրացուցիչ ծրագիր` «Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիր», որը նպաստում է Լինսիի բարեգործական առաքելության իրականացմանը, և
ՀԱՇՎԻ ԱՌՆԵԼՈՎ, որ Հայաստանի օրենսդրության համաձայն Հայաստանի Հանրապետությունը կարող է կնքել համաձայնագրեր մարդասիրական ու բարեգործական նպատակների համար կազմավորված և Հայաստանի Հանրապետությունում մարդասիրական ու բարեգործական գործունեություն ծավալող ոչ կառավարական կազմակերպությունների հետ, ինչպիսին է Լինսին, և
ՀԱՇՎԻ ԱՌՆԵԼՈՎ, որ կոնկրետ ծրագրեր են իրագործվել են 2005թ. հոկտեմբերի 26-ին կնքված Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով, կատարված փոփոխություններով և երկարաձգումներով հանդերձ, Լինսիի, Կառավարության և Կենտրոնական բանկի միջև, որը կնքվել և վավերացվել է  Հայաստանի Հանրապետության Ազգային ժողովի կողմից` որպես միջազգային համաձայնագիր և պարտադիր ու օրինական ներպետական և միջազգային պարտավորություն Հայաստանի Հանրապետությունում, և
ՀԱՇՎԻ ԱՌՆԵԼՈՎ, որ Հայաստանի Հանրապետությունը ցանկանում է ընդունել Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը և դրան տալ միջազգային համաձայնագրի և Հայաստանի Հանրապետությունում պարտադիր ու օրինական ներպետական և միջազգային պարտավորության կարգավիճակ, և
ՀԱՇՎԻ ԱՌՆԵԼՈՎ, որ Կողմերը ցանկանում են հավաստել և հաստատել իրենց համապատասխան պարտավորությունները, իրավունքները և պարտականությունները, որոնք կվերաբերեն սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրին և  սույնով ներկայացված և սույնով պարտադիր հանդիսացող Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրին:
ՈՒՍՏԻ, ԱՅԺՄ, ելնելով վերը շարադրվածից և սույնով ներկայացված խոստումներից ու փոխադարձ պարտավորություններից, Կողմերը համաձայնվում են հետևյալի շուրջ.

ՀՈԴՎԱԾ I

ՍԱՀՄԱՆՈՒՄՆԵՐ ԵՎ ՄԵԿՆԱԲԱՆՈՒԹՅՈՒՆ


Բաժին 1.1.  Սահմանումներ:  Եթե համատեքստի հիման վրա այլ կերպ չի պահանջվում, ապա ստորև բերված հասկացությունները սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրում մեծատառով օգտագործվելիս կունենա հետևյալ իմաստները.

«Հայկական օրենք» կամ «Օրենքը Հայաստանում» նշանակում է Հայաստանի Հանրապետության կամ Կառավարական մարմնի, կամ ցանկացած այլ գործակալության կամ մարմնի, որին պատվիրակվել է կառավարական լիազորություն, բոլոր պետական, մարզային կամ մունիցիպալ (ներառյալ քաղաքային) օրենքները, սահմանադրությունները, համաձայնագրերը, կոնվենցիաները, պայմանագրերը, կանոնակարգերը, կանոնները, որոշումները կամ հրամանագրերը:
« Դպրոցաշինության լիազորված պաշտոնյա» նշանակում է, (1) որևէ մարմնի առնչությամբ` նրա նախագահը, նախագահի տեղակալը, կառավարիչ-տնօրենը, պրեզիդենտը, քարտուղարը կամ գանձապետը, կամ ցանկացած այլ Անձ, որը ժամանակ առ ժամանակ գրավոր կերպով նշանակվում է այդ մարմնի կողմից և սույնի մասին տեղեկացվում` որպես լիազորված իրականացնելու կամ հանձնելու այս Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը կամ պայմանագրերից, ծանուցումներից, միջնորդագրերից կամ այլ փաստաթղթերից որևէ մեկը, որի կողմ է հանդիսանում կամ պիտի հանդիսանա այդ մարմինը, կամ (2), Կառավարության կամ Կենտրոնական բանկի կամ Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ի կամ Դպրոցաշինության ծրագրի ղեկավարի կամ Լինսիի առնչությամբ` այնպիսի Անձ, որը նշանակված է որպես Կառավարության Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ներկայացուցիչ, Կենտրոնական բանկի Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ներկայացուցիչ,  Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ի ներկայացուցիչ, Դպրոցաշինության ծրագրի կառավարչի կամ Լինսիի Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ներկայացուցիչ, ըստ կիրառելիության, համաձայն բաժին 11.5-ի:
“Բյուջե” նշանակում է աշխատանքի շրջանակների մանրակրկիտ նկարագրություն և այդ աշխատանքը կատարելու համար իրագործվելիք Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի/-երի համար ուղղակիորեն ծախսվելիք գումարների մանրակրկիտ նկարագրություն, որը հաստատվել է Լինսիի կողմից սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի դրույթներին ու պայմաններին համապատասխան:

«Կենտրոնական բանկ» նշանակում է Հայաստանի Հանրապետության Կենտրոնական բանկը:
«Իրավապահանջ/-ներ» ունի IX հոդվածում սահմանված իմաստը:
«Օրենսգիրք» նշանակում է Ամերիկայի Միացյալ Նահանգների Ներքին պետական եկամուտների օրենսգիրքը` ընդունված 1986 թվականին, դրանում կատարված փոփոխություններով հանդերձ:
«Ավարտման ժամկետ» նշանակում է հետևյալ ժամկետներից առավել վաղ ժամկետը` (1) 2012թ. փետրվարի 29-ը, (2) այնպիսի ժամկետ, երբ Լինսին կատարում է իր վերջին վճարումը, բացառությամբ Պահվող մասի, կամ (3) մեկ այլ ավելի վաղ ժամկետ, որը կարող է սահմանվել սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով:
“Պայմանական գումար” Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի առնչությամբ նշանակում է` Ինը հարյուր հիսուն հազար (950, 000) ԱՄՆ դոլար:  Այս Պայմանական գումարը չի կարող փոփոխվել` առանց Լինսիի Նախագահի կամ այդ նպատակով նրա լիազորած անձի նախապես տված գրավոր հաստատման:

“Կրթական սարքեր” նշանակում է, ոչ սպառիչ կերպով, գրասեղաններ, աթոռներ, գրապահարաններ և դասավանդման տախտակներ (օրինակ` գրատախտակներ) աշակերտների և ուսուցիչների համար, ինչպես նաև սպեցիֆիկ սարքավորումներ մարզադահլիճների համար (միայն այն սարքավորումները, որոնք մշտապես առկցվում են տարածքին, օրինակ` բասկետբոլի գնդակի հետցատկի տախտակները և պատին ամրացվող փայտաձողերը), ճաշարանների համար (միայն վառարաններ, ջրի եռացման կաթսաներ, սառնարաններ, միկլոալիքային վառարաններ, վաճառասեղաններ, սեղաններ և աթոռներ) և տոնակատարությունների դահլիճների համար (միայն աթոռներ):  Կրթական սարքերի յուրաքանչյուր կտոր պետք է ստանա գույքի հսկողության հերթական համար, և սարքի տեսակի ու գտնվելու վայրի մասին տեղեկություններ պետք է տրամադրվեն Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ին և Լինսիին:  Այս Կրթական սարքերը պետք է ցանկացած պահի մատչելի լինեն Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ի և/կամ Լինսիի կողմից վերջիններիս հայեցողությամբ զննության համար:
«Ուժի մեջ մտնելու ժամկետ» ունի VI-րդ հոդվածով նախատեսված իմաստը:
«Կատարման ժամկետ» ունի VI-րդ հոդվածով նախատեսված իմաստը:
«Սեփականազրկում կամ սեփականությունից զրկել» նշանակում է սեփականությունից զրկում` ուղղակիորեն կամ անուղղակիորեն, զրկելուն կամ ազգայնացմանը հավասարազոր միջոցներով, կամ նման սեփականության օգագործման հարցում Կառավարական մարմնի կողմից միջամտություն կամ դրա խաթարում` առանց սեփականատիրոջը համարժեք, իրական ու անհապաղ փոխհատուցում տրամադրելու սեփականության արդար արժեքին համապատասխան:
«Կառավարություն» ունի սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի նախաբանում սահմանված իմաստը և պետք է վերաբերի Կառավարական մարմիններից յուրաքանչյուրին, ըստ համատեքստի, ներառի Կառավարությանն արված հղումները` որպես հղում յուրաքանչյուր Կառավարական մարմնին, և պարբերաբար նաև` որպես հղում Գործատուին:
«Կառավարության գործողություն» նշանակում է սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի 3.2(ա) բաժնով պահանջվող գործողությունները:
«Կառավարական մարմին» նշանակում է Հայաստանի Հանրապետության ցանկացած հանրապետական, մարզային կամ մունիցիպալ (ներառյալ, առանց սահմանափակման, մարզային, քաղաքային, շրջանային և թաղային) մարմին (գործադիր, օրենսդիր կամ դատական), գործակալություն, նախարարություն, խորհուրդ կամ այլ կարգավորող կամ հանրային մարմին, կամ մարմին, որին պատվիրակված են նման լիազորություններ Հայաստանի Հանրապետությունում (ներառյալ Կենտրոնական բանկը և Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ը` ըստ ստորև բերվող սահմանումների), կամ Անձ, որին պատվիրակված է գործել կամ այլ կերպ գործում է վերոհիշյալներից ցանկացածի անունից (ներառյալ Կենտրոնական բանկը և Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ը):
«Դրամաշնորհ» նշանակում է գրավոր համաձայնագիր, որով հաստատվում են Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի գումարները բաշխելու համար Լինսիի կողմից պահանջվող ժամկետներն ու պայմանները:

«Պահպանման ծախսերի համաձայնագիր» նշանակում է համաձայնագիր, որը ներառում է Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիրն իրագործելու նպատակով Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ի կողմից կատարված ծրագրային ծախսերի փոխհատուցման ժամկետներն ու պայմանները:

«Օրենք» նշանակում է Ամերիկայի Միացյալ Նահանգների յուրաքանչյուր և բոլոր օրենքները (ներառյալ ֆեդերալ, նահանգային, տեղական կամ ցանկացած այլ գործակալության կամ մարմնի օրենքները կամ կանոնները, որին պատվիրակվել է կառավարական լիազորություն):
«Լինսի». կրում է սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի նախաբանում սահմանված իմաստը:

«2001թ. մարտի 3-ին կնքված  Փոխըմբռնման հուշագիր». նշանակում է 2001թ. մարտի 3-ին Լինսի հիմնադրամի և Հայաստանի Հանրապետության Կառավարության միջև կնքված (համապատասխան փոփոխություններով հանդերձ) Փոխըմբռնման հուշագիրը, որը  է 2001թ. մարտի 7-ին վավերացվել է  Հայաստանի Հանրապետության Ազգային ժողովի կողմից` որպես միջազգային համաձայնագիր և պարտադիր ու օրինական ներպետական և միջազգային պարտավորություն Հայաստանի Հանրապետությունում:

“Ազգային ժողով” նշանակում է սահմանված կարգով կազմավորված` Հայաստանի Հանրապետության Ազգային ժողովը:
«Կողմ» կամ «Կողմեր» նշանակում է Կառավարությունը, Լինսին, կամ նրա լիազորը/-ները` ինչպես համատեքստն է պահանջում:
«Անձ» նշանակում և ներառում է. (ա) անհատ, (բ) հաստատություն, և/կամ (գ) Կառավարական մարմին:

«Փոխըմբռնման նախորդ հուշագիր» նշանակում է 2001թ. մարտի 3-ին կնքված Փոխըմբռնման հուշագիրը (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/-րերը) և Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագիրը (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/-րերը):
«Ծրագիր» նշանակում է առկա ցանկացած ծրագիր (բացառությամբ 2001թ. մարտի 3-ին կնքված Փոխըմբռնման հուշագրով նախատեսված ծրագրի, կամ Ճանապարհային ծրագրի, Փողոցների ծրագրի և Կրթության ծրագրի, որոնք համապատասխանաբար նկարագրվում են ստորև սույն Վերաձևակերպման 2.2(ա),(բ) և (գ) բաժնում, որ ստեղծվել և իրականացվել է, կամ կարող է ստեղծվել և իրականացվել Լինսիի կողմից ըստ սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի:
«Ծրագրային ծախսեր» նշանակում է սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով նախատեսված Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի հետ կապված բոլոր ծախսերի (Լինսիի, Կառավարության կողմից կամ այլ կերպ կատարված ծախսերի) ընդհանուր գումարը, այդ թվում, բայց ոչ միայն, Լինսիի վարչական և իրավաբանական ծախսերը, դրամաշնորհի համաձայնագրով նախատեսված ծախսերը, Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/համաձայնագրերի  հիման վրա կատարված ծախսերը, ինչպես նաև Կառավարության որևէ վարչական կամ իրականացման գրասենյակի կողմից կատարված կամ այլ կերպ կատարված ծախսերի փոխհատուցումը:
«Ծրագրի կառավարիչ կամ Դպրոցաշինության ծրագրի կառավարիչ» նշանակում է յուրաքանչյուր անձ, որն րնտրվել է Լինսիի կողմից Լինսիի հետ կնքված պայմանագրի համաձայն Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիրը վերահսկելու համար:
“Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիր” կամ “Վերաձևակերպում” նշանակում է սույն համաձայնագիրը` սրան կցված և սրա մաս դարձված առդիրների, հավելվածների և աղյուսակների հետ մեկտեղ (ներառյալ, բայց ոչ միայն, Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը):

“Պահումների ավարտման ժամկետ” նշանակում է Պահվող մասին առնչվող ժամկետը և հետևյալ ժամկետներից առավել վաղ ժամկետը` (1) 2013թ. փետրվարի  28-ը, կամ (2) Ավարտման ժամկետին մեկ տարի հաջորդող ժամկետը, կամ (3) մեկ այլ ավելի վաղ ժամկետ, որը կարող է սահմանվել սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով:
“Պահվող մաս” նշանակում է Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի համաձայն ցանկացած պայմանագրով պահվող գումար, որը հետագայում կարող է սահմանվել Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրում:

“Դպրոցաշինություն ծրագրի իրականացման գրասենյակ կամ Դպրոցաշինություն ԾԻԳ” նշանակում է ծրագրի իրականացման գրասենյակ, որը ստեղծվել է Կառավարության կողմից սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի պայմաններին համապատասխան:
«Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագիր». նշանակում է 2005թ. հոկտեմբերի 26-ին Լինսի հիմնադրամի և Հայաստանի Հանրապետության Կառավարության միջև կնքված Փոխըմբռնման հուշագիրը, որը  է 2005թ. հոկտեմբերի 26-ին վավերացվել է  Հայաստանի Հանրապետության Ազգային ժողովի կողմից` որպես միջազգային համաձայնագիր և պարտադիր ու օրինական ներպետական և միջազգային պարտավորություն Հայաստանի Հանրապետությունում, և որը փոփոխվել է 2005թ. նոյեմբերի 22-ին կատարված Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի Փոփոխմամբ, և որը հետագայում 2008թ. սեպտեմբերի 30-ին փոփոխվել և երկարաձգվել է Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի Ընդունմամբ և Հրաժարմամբ, ժամանակացույցերի, հավելվածների, առդիրների և փոփոխությունների հետ մեկտեղ:

«Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով նախատեսված ծրագրեր». նշանակում է Ճանապարհային ծրագիրը, Փողոցների ծրագիրը և Կրթության ծրագիրը, որոնք համապատասխանաբար նկարագրվում են ստորև սույն Վերաձևակերպման 2.2(ա),(բ) և (գ) բաժնում, և որոնք նաև Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի համապատասխանաբար 2.2(ա),(բ) և (գ) բաժնում նկարագրված միևնույն ծրագրերն են:

«Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիր». նշանակում է սույն Վերաձևակերպման 2.2(դ) բաժնում նկարագրված ծրագիրը, որն առավել մանրամասնորեն նկարագրված կլինի Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրում, և որը կստեղծվի Կառավարության կողմից` լրացուցիչ դպրոցների  նախագծման, վերանորոգման, վերակառուցման կամ կառուցման նպատակով, որոնք ներկայացվում են Առդիր Դ-ում և տեղակայված են Հայաստանի Հանրապետության տարբեր հեռավոր վայրերում:

 “Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիր/համաձայնագրեր” նշանակում է այն լրացուցիչ պայմանները, որոշակի համաձայնությունը/-ները և/կամ, որոշ դեպքերում, նախկին դրամաշնորհի/-ների կամ այլ փաստաթղթի/փաստաթղթերի փոփոխությունները, որոնք ծագում են սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ  հուշագրի և դրանով նախատեսված Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի հիման վրա և/կամ Հայաստանի Հանրապետությունում բարեգործական գործունեություն իրականացնելու համար, որոնք բոլորը դառնում են սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի անբաժանելի մաս:

“Դադարեցում” ունի 2.1(ա)(iii) բաժնով նախատեսված իմաստը:

“Չֆինանսավորված պահվող մաս” նշանակում է այնպիսի գումար, որը հավասար է Պահվող բոլոր գումարների հանրագումարին, որը նախկինում չի վճարվել:

Բաժին 1.2.  Մեկնաբանություն:  Սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրում, եթե այլ կերպ նախատեսված չէ կամ համատեքստն այլ կերպ չի պահանջում.

(ա)
Ներառյալ փոփոխությունները:  Ցանկացած փաստաթղթին կատարվող հղումը կամ վերջինիս սահմանումը (ներառյալ առանց սահմանափակման, սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրին և Իրագործման որևէ կոնկրետ համաձայնագրին/համաձայնագրերին) պետք է դիտվի որպես հղում տվյալ փաստաթղթին այն տեսքով, որով այն, համաձայն սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի, կարող է պարբերաբար փոփոխվել, հավելվել, վերանայվել կամ նորացվել:

(բ)
Հավելվածները ներառյալ:  «Հոդվածներին», «Բաժիններին», «ժամանակացույցին» կամ «Առդիրներին» այստեղ կատարվող բոլոր հղումները պետք է դիտվեն որպես սույնի մաս:
(գ)
Խորագրեր:  Հոդվածների կամ բաժինների վերնագրերը և սույն Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի այլ վերնագրերն օգտագործվում են միայն որպես վկայակոչում և չեն սահմանափակում նրա իմաստը կամ ազդում դրա վրա
(դ)
Թիվ և սեռ:  Եզակի թվով սահմանումները վերաբերում են նաև հոգնակիին, և հակառակը, իսկ արական, իգական կամ չեզոք սեռը ներառում է բոլոր սեռերը:
(ե)
Հաշվապահական հասկացություններ:  Սույնում կիրառվող, բայց 1.1 բաժնում չսահմանված հաշվապահական արտահայտությունները պետք է ունենան Հաշվապահական հաշվառման միջազգային ստանդարտների խորհրդի (IASB) կողմից ընդունված Ֆինանսական հաշվետվության միջազգային ստանդարտներով կամ ԱՄՆ-ի «Ընդհանուր ճանաչված հաշվապահական սկզբունքներով» (GAAP) դրանց տրված իմաստները, և յուրաքանչյուր դեպքում պետք է կիրառվեն միասնական կարգով` թե գումարների, թե հոդվածների դասակարգման առումներով:
(զ)
Ներառյալ հետնորդները:  Ցանկացած Անձին հղումը պետք է դիտվի որպես հղում նշված Անձին՝ իր թույլատրված հետնորդների կամ իր կողմից պարբերաբար նշանակված անձանց հետ մեկտեղ:
(է)
Համաձայնագիրն ամբողջությամբ:  «Սույնում», «սույնով» կամ «սույնի համաձայն» կամ նման արտահայտությունները, օգտագործվելով սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրում, վերաբերում են սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրին ամբողջությամբ և ոչ թե սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի որևէ առանձին դրույթի:
(ը)
Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի մեկնաբանությունը:  Բացառությամբ 2001թ. մարտի 3-ի Փոխըմբռնման հուշագրով (փոփոխություններով հանդերձ) նախատեսված իրավունքների և պրատավորությունների, սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը պետք է վերահսկի Կողմերի միջև իրավունքներն ու պարտականությունները և կծառայի ցանկացած գոյություն ունեցող պայմանագիրը ձևափոխելու համար՝ այնքանով, որքանով նախորդող այդ պայմանագրի որևէ պայման չի համապատասխանում սույնով նախատեսվածին:  Ուժի մեջ մտնելու օրվանից հետո Կողմերը կարող են Իրագործման ավելի կոնկրետ համաձայնագիր/համաձայնագրեր կնքել, սակայն դրանք կամ դրանց մեկնաբանությունը չպետք է սահմանափակի 2001թ. մարտի 3-ին կնքված Փոխըմբռնման հուշագրով (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը) կամ Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը) Լինսիին վերապահված իրավունքները: Ցանկացած Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիր, որը կատարվում է սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի համաձայն, Լինսիի կողմից կնքվելու պահից պետք է դառնա սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի անբաժանելի մաս:  
ՀՈԴՎԱԾ II
ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐ, ԴՐԱՄԱՇՆՈՐՀԻ ՊԱՅՄԱՆՆԵՐԸ, ԴՊՐՈՑԱՇԻՆՈՒԹՅԱՆ ԵՐԿՐՈՐԴ ԾՐԱԳՐԻ ՆԿԱՐԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆ
Բաժին 2.1.  Ներածություն:  Կողմերն ընդունում և համաձայնում են, որ Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով նախատեսված ծրագրերն ավարտվել են Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի դրույթներին համապատասխան (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը, ըստ համապատասխան ծրագրի):

 Կառավարությունը խնդրել է աջակցություն Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի համար, որը նկարագրված է ստորև սույն Վերաձևակերպման 2.2(դ) բաժնում: Հետևաբար, Կողմերը ցանկանում են ընդունել Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի իրագործման համար` սույնում ներկայացված պայմաններին համապատասխան: Կողմերը նաև ցանկանում են, որպեսզի Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրն ընդունվի Հայաստանում որպես միջազգային համաձայնագիր և պարտադիր ու օրինական ներպետական և միջազգային պարտավորություն Հայաստանի Հանրապետությունում: Սույն Վերաձևակերպումը որևէ կերպ չպետք է մեկնաբանվի որպես Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով իրականացված ծրագրերի վերահաստատում կամ ընդլայնում (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը): 

Ավելին, սույն Վերաձևակերպման ընդունումը կամ դրա մեկնաբանությունը չպետք է սահմանափակի 2001թ. մարտի 3-ին կնքված Փոխըմբռնման հուշագրով (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը) կամ Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը) Լինսիին վերապահված իրավունքները: Բացառությամբ վերոհիշյալի, սույն Վերաձևակերպումը հանդիսանում է  Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի առնչությամբ Կողմերի միջև ամբողջ համաձայնությունը և չեղյալ է դարձնում, ուժը կորցրած ճանաչում ու գերակայում բոլոր այն մյուս պարտավորությունների և վստահեցումների նկատմամբ, որոնք ձեռք էին բերվել Կողմերի միջև բանավոր կամ գրավոր` նախքան սույնի ստորագրումը:  Սույնում հստակորեն սահմանվածից զատ, Կողմերի միջև չկան այլ նշանակումներ, երաշխավորություններ, պայմաններ, երաշխիքներ կամ պայմանավորվածություններ սույն Վերաձևակերպման խնդրո առարկայի վերաբերյալ:

Սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը պետք է արժանանա Լինսիի տնօրենների խորհրդի հավանությանը նախքան իրականացումը, և Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրով նախատեսված Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերից յուրաքանչյուրը պետք է արժանանա Լինսիի տնօրենների խորհրդի հավանությունը նախքան դրա ֆինանսավորումը կամ իրականացումը:  Կառավարության կողմից բոլոր գումարները պետք է բացառապես օգտագործվեն բարեգործական նպատակներով:  Որևէ ակնկալիք կամ հայց չպետք է ներկայացվի Կողմերից որևէ մեկի կամ որևէ երրորդ կողմի կողմից սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրով/համաձայնագրերով նախատեսված ֆինանսավորման գումարի կամ Ծրագրային ծախսերի վերաբերյալ:  Անկախ հակառակի վերաբերյալ որևէ դրույթի առկայությունից, որևէ հատկացում կամ վճարում չի կատարվի 2013 թվականի փետրվարի 28-ից հետո:

(ա)
Ծրագրերի նկարագրություններ:  

Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով նախատեսված Ծրագրերի նկարագրությունները, ինչպես ներկայացվում է ստորև` համապատասխանաբար 2.2(ա),(բ) և (գ) բաժնում,   սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրում նշվում են Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի պայմանների համաձայն ավարտված ծրագրերի համար (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/ համաձայնագրերը, ըստ համապատասխան ծրագրի): Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի նկարագրությունը Ծրագրի հակիրճ ամփոփումն  էև նպատակ չունի դիտվելու որպես Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի  դրույթների և պայմանների ամբողջական նկարագրություն:  Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի համար հայտնի են որոշ կարևորագույն դրույթներ:  Մյուս հայտնի դրույթները սահմանված են ստորև` Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի նկարագրության ներքո 2.2(դ) բաժնում  և/կամ սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի այլ բաժիններում:

(i)
Ֆինանսավորման գումարներ:  Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով նախատեսված Ծրագրային ծախսերի (ներառյալ իրագործման և իրավաբանական վճարները) Ընդհանուր համախառն ֆինանսավորումը կազմում էր 60 միլիոն ԱՄՆ դոլար, և այդ գումարը նվազեցվել էր  2 միլիոն ԱՄՆ դոլարով Լեռնային Ղարաբաղում բնակվող երեխաների համար հանրակրթական դպրոցի ծրագիր իրականացնելու նպատակով, որի արդյունքում ֆինանսավորումը կազմեց 58 միլիոն ԱՄՆ դոլար: Կառավարությունն ընդունում է, որ Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով նախատեսված Ծրագրերն ավարտվել են Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի դրույթներին համապատասխան (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/ համաձայնագրերը, ըստ համապատասխան ծրագրի): Կառավարությունը համաձայնում է, որ ցանկացած լրացուցիչ ֆինանսական միջոցներ, որոնք կարող են նախատեսվել սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով` 12 միլիոն ԱՄՆ դոլար գումարի չափով (Լրացուցիչ համախառն ֆինանսավորում), այն ֆինանսական միջոցներն են, որոնք նախատեսվում են միմիայն Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի համար:

Կառավարությունը համաձայնում է, որ եթե առկա է Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ցանկացած ծախս, որը ներառվել է Բյուջեի մեջ, սակայն չի վճարվել կամ (i) այն պատճառով, որ Լինսին չի կարողացել միջոցները վճարել (փոխհատուցել) Ավարտման ժամկետից, Պահումների ավարտման ժամկետից կամ 2013թ. փետրվարի 28-ից հետո, կամ (ii) այն պատճառով, որ վճարման համար պահանջվող գումարը գերազանցում է Լրացուցիչ համախառն ֆինանսավորումը կամ (ա) արտարժույթի փոխարժեքի տարբերությունների, կամ (բ) ծախսերի նախատեսվածից ավելի կատարման, կամ (գ) վերոհիշյալ (ա)-ի կամ (բ)-ի որևէ համադրության հետևանքով, ապա Կառավարությունը պարտավոր է ժամանակին տրամադրել Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիրն ավարտի հասցնելու համար անհրաժեշտ միջոցները, Պահումների ավարտման ժամկետից ոչ ուշ: Եթե Կառավարությունից պահանջվում է տրամադրել լրացուցիչ ֆինանսավորում, ապա Կառավարությունը տրամադրում է այդ ֆինանսավորումը Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրին նախքան Չֆինանսավորված պահվող մասի համար Լինսիին պահանջագիր ներկայացնելը ,և Չֆինանսավորված պահվող մասի համար այդ պահանջագիրը ներկայացվում է ժամանակին` Պահումների ավարտման ժամկետից առնվազն 30 օր առաջ:

Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ֆինանսավորման վիճակը վերանայվում է Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ի կողմից այդ Ծրագրին առնչվող Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի ժամկետի յուրաքանչյուր տարվա ընթացքում և հունիսի 30-ին ավարտվող յուրաքանչյուր օրացուցային ամսվա ավարտի դրությամբ:  Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ը Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի համար պետք է պատրաստի համեմատություն հետևյալի միջև.  (1) Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիրն ավարտի հասցնելու համար նախատեսված ծրագրային համախառն ծախսերը (այսինքն, Ծրագրի գնահատումը տվյալ ամսաթվի դրությամբ և (ա) շինարարությունն ավարտի հասցնելու համար կանխատեսվող ծախսերի հաշվարկ, գումարած (բ) այդ ամսաթվի դրությամբ արդեն կատարված ծախսերը), համեմատելով (2) նախապես հաստատված Բյուջեի և տվյալ Ծրագրի Պայմանական գումարի հանրագումարի հետ:  Եթե առկա է որևէ տարբերություն (1) Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիրն ավարտի հասցնելու համար պահանջվող համախառն ծրագրային ծախսերի և (2) նախապես հաստատված ծրագրի և Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի Պայմանական գումարի հանրագումարի միջև, ապա Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ը պետք է պատրաստի հաշվետվության նախագիծ, որտեղ այլ պահանջներից զատ արտացոլված կլինի այդ տարբերությունը պայմանավորող ֆինանսական գործոնների լիարժեք նկարագրություն:  Հաշվետվության նախագիծը պետք է ներկայացվի Ծրագրի կառավարչին, որը պետք է ուսումնասիրի ներկայացված ֆինանսական տեղեկությունները և տարբերության հիմնավորումը:  Ապա, Ծրագրի կառավարիչը պետք է հաշվետվության նախագիծը ներկայացնի Լինսիի Նախագահին (կամ նրա լիազորած անձին), որը պետք է որոշի, թե արդյոք հաշվետվությունն ընդունելի է:

Եթե տարբերության պատճառով անհրաժեշտ գումարները գերազանցում են տվյալ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի նախապես հաստատված Բյուջեի ու Պայմանական գումարի հանրագումարը, ապա Կառավարությունը պարտավոր է հաջորդ տարվա պետական բյուջեով միջոցներ հատկացնել տարբերությունը փակելու համար, ընդ որում` այդ միջոցները պետք է դրվեն առանձին, առանձնացված պահուստային հաշվի վրա:  Եթե հաջորդ տարվա վերանայման գործընթացն ավարտելիս պարզ է դառնում, որ նախկինում Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի համար ստեղծված առանձին, առանձնացված պահուստային հաշվում պահվող միջոցների գումարային տարբերությունը գերազանցում է հաջորդ վերանայման ժամանակաշրջանում հաշվարկված տարբերության չափը, ապա Կառավարությունը կարող է Լինսիի Նախագահի (կամ նրա լիազորած անձի) համաձայնությունը ստանալու միջոցով թույլատրել այդ` նշված չափը գերազանցող միջոցների ծախսումը:

(ii)
Թույլտվություններ, պահանջվող ուսումնասիրություններ:  Կպահանջվի համապատասխան ստուգում` ապահովելու, որ վճարման համար պահանջվող գումարները չեն ծախսվի ապրանքներ և ծառայություններ գնելու այն երկրներից, որոնք ենթակա են համապատասխան տնտեսական սանկցիաների Օտարերկրյա ակտիվների հսկողության գրասենյակի կողմից, ներկայումս` Կուբան, Իրանը և Սուդանը, կամ  ապրանքներ և ծառայություններ գնելու  ԱՄՆ-ի Գանձապետարանի հրապարակած Օտարերկրյա ակտիվների հսկողության ցանկում (“OFAC List”) (զետեղված http://www.treas.gov/offices/enforcement/ofac/sdn/index.shtml կայքում) ընդգրկված Հատուկ որոշակի ազգության կամ արգելված անձանցից,  կամ ԱՄՆ Պետդեպարտամենտի ցանկերում  (զետեղված http://www.state.gov/s/ct/list/index.htm կայքում) ընդգրկված ցանկացած Անձից: Համապատասխան ուսումնասիրություններ անհրաժեշտ կլինեն` համոզվելու, որ ծախսված գումարները չեն ծախսվում սահմանվածից բացի այլ նպատակների համար:  Միջոցներ չպետք է վճարվեն կամ կանխավճարվեն (այդ թվում` վճարումների հետ պահման տեսքով) որևէ անձի կամ կազմակերպության, որի վերոհիշյալ ցանկում լինելու մասին կասկած կարող է լինել (խոսքը տվյալ վճարման պահին գործող ցանկի մասին է), անկախ այն հանգամանքից, որ այդ միջոցները կարող են վճարման ենթակա լինել պլանավորման կամ ընթացքի մեջ գտնվող կամ ավարտված աշխատանքների դիմաց:  Բանկերը պարտավոր են ապահովել, որպեսզի փողերի լվացման դեմ պայքարի կանոնները կատարվեն, և Կառավարությունը համաձայնում է, որ միջոցներ չպետք է կանխավճարվեն, վճարվեն (այդ թվում` վճարումների հետ պահման տեսքով) կամ վերադարձվեն փողերի լվացման նպատակների համար:

(iii)
Դադարեցում:  Կառավարությունն ընդունում է, որ Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով նախատեսված ծրագրերն ավարտվել են Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի դրույթներին համապատասխան (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը, ըստ համապատասխան ծրագրի):
Բացառությամբ այն ֆինանսական միջոցների, որոնք Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ցանկացած Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/ համաձայնագրերի դրույթների համաձայն կարող են պահվել Ավարտման ժամկետից հետո, սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով նախատեսված ֆինանսավորումը և Լինսիի բոլոր պարտավորությունները դադարում են Ավարտման ժամկետին:  Սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով նախատեսված Ֆինանսավորումը և Լինսիի բոլոր այլ պարտավորությունները այն ֆինանսական միջոցների առնչությամբ, որոնք Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ցանկացած Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/ համաձայնագրերի դրույթների համաձայն կարող են պահվել Ավարտման ժամկետից հետո, դադարում են Պահումների ավարտման ժամկետին, բացառությամբ երբ դրանք ավելի վաղ են դադարեցվել սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի կամ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի պայմաններին համապատասխան (“Դադարեցում”):  Եթե որևէ պատճառով չի կատարվել սույնի III հոդվածով նախատեսված գործողություններից որևէ մեկը, չի ներկայացվել կամ ներկայացման դեպքում Լինսիի կողմից բավարար չի գնահատվել որևէ եզրակացություն/-ներ կամ հիմնավորում/-ներ, ապա Լինսին դադարեցնում է սույնի 2.2 (դ) բաժնում նկարագրված Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի դիմաց որևէ միջոցների վճարումները և որևէ հետագա վճարում չի հաստատվում սույնի 3.2(բ) բաժնի կամ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի դրույթների համաձայն, քանի դեռ նշված  պայմաններն ու պահանջները չեն կատարվել (սակայն, ցանկացած պարագայում, այդ վճարումները չպետք է լինեն 2013թ. փետրվարի 28-ից հետո:)

(iv)
Աշխատանքների որակ:  Կառավարությունը միակն է, որ պատասխանատու կլինի Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի և Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով նախատեսված Ծրագրերի համար և կկրի Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի և Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով նախատեսված Ծրագրերի կապակցությամբ ծագող պատասխանատվություն:  Ավելին, Կառավարությունը միակն է, որ պատասխանատու կլինի սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և Փոխըմբռնման նախորդ հուշագրի համաձայն կատարված ցանկացած աշխատանքի համար (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը), Այնուհանդերձ, Կառավարությունը և Լինսին համաձայնում են արգելել Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի վրա այն անձանց կամ կազմակերպությունների ուղղակի կամ անուղղակի աշխատանքային ներգրավումը, եթե այդ անձինք կամ կազմակերպություններն ուղղակիորեն կամ անուղղակիորեն կապ են ունեցել Փոխըմբռնման նախորդ հուշագրով նախատեսված “Ծրագրերի” աշխատանքներին վերագրվող կամ այդ աշխատանքների վերաբերյալ կնքված համաձայնությունների չկատարման համար պատասխանատու որևէ անձի հետ:

(v)
Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրեր:  Սույնով ուղղակիորեն համաձայնեցվում է, որ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/-երը դառնում են սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի անբաժանելի մաս:  Դրանց դրույթները և պայմանները պետք է ներառեն դրույթներ շահերի բախման վերաբերյալ, ինչպես նաև այն Անձի/Անձանց մասնակցության արգելքի վերաբերյալ, որոնք համարվում են իրավազուրկ անձինք 4946 բաժնի դրույթների հիման վրա:  Այս Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի կնքումը պետք է տեղի ունենա նախքան Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի մեկնարկը և ֆինանսավորումը:  Ավելին, Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի և Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի առնչությամբ Լինսին սույնով իրեն է վերապահում սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի մեջ զետեղված և դրա` որպես միջազգային համաձայնագրի կարգավիճակից բխող բոլոր իրավունքները, ներառյալ, բայց ոչ միայն, III հոդվածում զետեղված իրավունքները:

(բ)
Իրականացում: Կառավարությունը Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի համար հիմնել է Դպրոցաշինություն ԾԻԳ:  Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ին տրվել է և կարող է տրվել որոշակի իրավասություն  Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի կառավարման համար, պայմանով, որ Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ը կենթարկվի սույն Փոխրմբռնման վերաձևակերպված հուշագրի դրույթներին և պայմաններին և Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի Իրագործման բոլոր կոնկրետ համաձայնագրին/-երին և դրանցից յուրաքանչյուրին, սակայն Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ը չի հանդիսանա Լինսիի գործակալը կամ ներկայացուցիչը և հանդես չեն գա նրա անունից:  Լինսին կուսումնասիրի Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիրը, թե արդյոք Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիրը կարող էհանձնարարվել  Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ին, և թե արդյոք Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ծրագրային ծախսերի փոխհատուցման համար ֆինանսավորում կարող է հատկացվել:  Կառավարությունը կտրամադրի Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ի հնարավոր աշխատակիցների ցանկ և Լինսիի հետ կխորհրդակցի նախքան Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ի աշխատակիցներին նշանակելը:

Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի դեպքում, որի համար առկա է հատուցում, Կառավարությունը կարող է սստանալ միայն ծրագրերի առնչությամբ կրած այն ծախսերի գումարների վճարում, որոնց համար Կառավարությունը ներկայացրել է մանրամասն Բյուջե Լինսիին նախքան այդ միջոցների ծախսումը, և որոնց համար Լինսին վերանայել և հաստատել է Բյուջեն, որպեսզի ապահովվի Բյուջեի համապատասխանությունը սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի Իրագործման կոնկրետ համաձայանգրի/-երի պայմաններին: Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիրն ունի նախնական գումարային սահմանափակում, որը չի կարող գերազանցել տվյալ Ծրագրի Բյուջեն:  Նախնական սահմանափակման գումարը ներառված է ստորև` Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի վերաբերյալ 2.2 (դ) բաժնում տրված նկարագրության մեջ:  Ժամանակ ընթացքում Լինսին կարող է վերանայել Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի գումարային սահմանափակումը և ավելացնել այն, եթե պարտավորություններ կամ ծախսեր կատարելուց առաջ նախապես Լինսիի Նախագահից (նրա լիազորած անձից) ստացվում է գրավոր թույլտվություն:  Կառավարությունը պարտավոր է Լինսիին ներկայացնել և հիմնավորել, որ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի համար բյուջեով նախատեսվել են բավարար միջոցներ և ընդունում է, որ բյուջեով չեն նախատեսվել լրացուցիչ գումարներ Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով նախատեսված ծրագրերի համար: Անհրաժեշտ է Լինսիին ներկայացնել և հիմնավորել, որ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի նախագծման համար բյուջեով նախատեսված գումարները պետք է լինեն այնպիսին, որպեսզի Լինսիին պարզ դառնա, որ յուրաքանչյուր շինություն ապահովված կլինի լիովին գործող ջեռուցման, էլեկտրականության և խմելու ջրի համակարգով այն ժամանակ, երբ տվյալ շինության համար բյուջեով նախատեսված բոլոր գումարները ծախսվեն:  Բացի վերը նշված` ֆինանսավորման վերանայումից, Կառավարությունից պահանջվում է Լինսիին ներկայացնել ու հիմնավորել, որ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի համար բյուջեով նախատեսված գումարները բավարար են և անհրաժեշտ, որպեսզի (1) հատուցեն նախագծով տվյալ  Ծրագրի համար նախատեսված բոլոր աշխատանքները, (2) կատարեն կամ գերակատարեն շինարարության ու բնակեցման Հայաստանի օրենսդրությամբ տվյալ շենքերի կամ այլ ենթակառուցվածքի համար նախատեսված պահանջները, և (3) ապահովեն տվյալ շինությունների կամ այլ ենթակառույցների համապատասխանությունն օգտագործման նախատեսված նպատակին:  Մասնավորապես, Կառավարությունը պետք է Լինսիին ներկայացնի և հիմնավորի, որ տվյալ աշխատանքն անհրաժեշտ է Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի աշխատանքային նախագծերի վերոհիշյալ պայմանների կատարումն ապահովելու համար:  Եթե վերոհիշյալ պայմանները բավարարվել են, ապա գումարների մանրամասները կհամարվեն Բյուջե:  Եթե կոնկրետ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ծախսերը ենթակա են հատուցման, ապա ծախսերը կարող են հատուցվել միայն այն դեպքում, երբ դրանք ներառված են Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի նախապես հաստատված Բյուջեի մեջ:  Այդ ծախսերը համարվում են կոնկրետ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ծախսեր և կազմում են Ծրագրային ծախսերի ընդհանուր գումարի մաս, որը պետք է ֆինանսավորվի դրան առնչվող Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի մասով:  Անկախ վերոգրյալից, Պահումների ավարտման ժամկետից կամ 2013թ. փետրվարի 28-ից հետո որևէ վճարում չպետք է կատարվի, անկախ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի Ծրագրային ծախսերի` նշված ամսաթվից առաջ կամ հետո կատարված լինելու հանգամանքից:

(գ)
Հաշիվ:  Կառավարությունն ընդունում է, Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով նախատեսված ծրագրերի և դրանցից յուրաքանչյուրի բացառիկ օգտագործման համար առանձին հաշվեհամարներ են բացվել և պահպանվել: Առանձին հաշվեհամարներ պետք է բացվեն և պահպանվեն նաև Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի բացառիկ օգտագործման համար:  Բացի այդ, Կառավարության կողմից Ծրագրի բյուջեի վերանայման գործընթացի արդյունքում ժամանակ առ ժամանակ պահանջվող Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի պահուստային ֆոնդերի բացառիկ օգտագործման համար պետք է բացվի և պահպանվի առանձին հաշվեհամար:  Անհրաժեշտության դեպքում, յուրաքանչյուր հաշվեհամար կարող է նաև ունենալ առանձին ենթահամարներ ԱՄՆ դոլարից զատ այլ արժույթի համար:  Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի հաշվեհամարում/-ներում Լինսիի գումարները չպետք է խառնվեն ցանկացած այլ հաշվեհամարի/-ների գումարներին կամ միջոցներին:  Ցանկացած գումարը, որը հատկացվում է Կառավարությանը, բայց չի օգտագործվում բացառապես բարեգործական նպատակներով, որոնք թույլատրված են սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով և/կամ Իրագրոծման կոնկրետ համաձայնագրով/-երով, պետք է անհապաղ վերադարձվի Լինսիին:  Կառավարությունն ընդունում և համաձայնում է, որ Լինսին իրավունք ունի փոխանցելու և/կամ վերահասցեագրելու հաշվեհամարներից յուրաքանչյուրում կամ բոլորում գտնվող ցանկացած գումար կամ դրանք բոլորը (ներառյալ, բայց ոչ միայն, Լինսիի գումարները և/կամ Լինսիին վճարվելիք գումարները, որոնք գտնվում են Կառավարության հաշվեհամարում/-ներում կամ այլուր):  2013թ. փետրվարի 28-ին հաշիվներից յուրաքանչյուրում և բոլորում գտնվող ցանկացած և բոլոր գումարները պետք է ետ վճարվեն կամ փոխանցվեն ոչ ուշ, քան նախքան 2013թ. մարտի 4-ի աշխատանքային օրվա ավարտը, Լինսիին կամ այն կողմիցն կամ հաշվին, որը նշանակված է Լինսիի գրավոր հանձնարարական(ներ)ով` համաձայն սույն Փոխըմռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի:

Բաժին 2.2.  Ծրագրեր:

Կառավարությունն ընդունում է, որ Փոխըմռնման երկրորդ հուշագրով նախատեսված ֆինանսավորումը և ծրագրերն ավարտվել են համաձայն ավարտված Փոխըմռնման երկրորդ հուշագրի դրույթների (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը, ըստ համապատասխան ծրագրի): Ավելին, Լինսին դիտարկում է Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի հնարավորությունը, համաձայն ստորև 2.2 (դ) բաժնում նկարագրվածի:
(ա)
Ճանապարհների վերանորոգում:  Փոխըմռնման երկրորդ հուշագրի համաձայն Լինսին ավարտել է ծրագրի ֆինանսավորումը` կապված Առդիր Ա-ում նկարագրված Կառավարության կողմից ճանապարհների ցանցի նախագծման, կառուցման, վերակառուցման և վերանորոգման հետ, սույնին կցված Առդիր Ա-ի 1-ին հավելվածում տեղ գտած քարտեզում նկարագրված ուղղություններով («Ճանապարհային ծրագիր»):  Որպես Ճանապարհային ծրագրի ֆինանսավորման տրամադրման նախապայման, Կառավարությունը համաձայնել էր.  (1) որ Ճանապարհային ծրագրի համար անհրաժեշտ հողերի հասանելիությունը կապահովվի անվճար, և (2) որ Ճանապարհային ծրագրի իրականացման համար հասանելիությունը խոչընդոտների չի հանդիպի, և (3) կկատարվեն Ճանապարհների օգտագործման (ստորև սահմանված) պահանջները:  Փոխըմռնման երկրորդ հուշագրի և սույն Վերաձևակերպման համաձայն Առդիր Ա-ում նկարագրված ճանապարհային ցանցը և սույնին կցված Առդիր Ա-ի 1-ին հավելվածում տեղ գտած քարտեզում նկարագրված ուղղությունը («Ճանապարհներ») բաց կմնան ընդհանուր հանրության օգտագործման համար, ընդ որում` այդ օգտագործումը պետք է լինի անվճար Ճանապարհներրի կամ դրանց որևէ մասի օգտագործումը սկսելու պահից ընդհուպ մինչև Ավարտման ամսաթվից (որը սահմանված է Փոխըմռնման երկրորդ հուշագրում) հետո տաս (10) տարի շարունակ («Ճանապարհների օգտագործման պահանջ»):  

(բ)
Երևանի փողոցների վերանորոգում:  Փոխըմռնման երկրորդ հուշագրի համաձայն Լինսին ավարտել է ծրագրի ֆինանսավորումը` կապված Առդիր Բ-ում նկարագրված Կառավարության կողմից քաղաքային փողոցների ենթակառուցվածքի նախագծման, կառուցման, վերակառուցման և վերանորոգման հետ, սույնին կցված Առդիր Բ-ի 1-ին հավելվածում տեղ գտած քարտեզում նկարագրված ուղղություններով («Փողոցների ծրագիր»):  Որպես Փողոցների ծրագրի ֆինանսավորման տրամադրման նախապայման, Կառավարությունը համաձայնել էր.  (1) որ Փողոցների ծրագրի համար անհրաժեշտ հողերի հասանելիությունը կապահովվի անվճար, և (2) որ Փողոցների ծրագրի իրականացման համար հասանելիությունը խոչընդոտների չի հանդիպի, և (3) կկատարվեն Փողոցների օգտագործման (ստորև սահմանված) պահանջները:  Փոխըմռնման երկրորդ հուշագրի և սույն Վերաձևակերպման համաձայն Առդիր Բ-ում նկարագրված փողոցների ենթակառուցվածքը և սույնին կցված Առդիր Բ-ի 1-ին հավելվածում տեղ գտած քարտեզում նկարագրված ուղղությունը («Փողոցներ») բաց կմնան ընդհանուր հանրության օգտագործման համար, ընդ որում` այդ օգտագործումը պետք է լինի անվճար Ճանապարհների կամ դրանց որևէ մասի օգտագործումը սկսելու պահից ի վեր («Փողոցների օգտագործման պահանջ»):  

(գ)
Կրթական հաստատությունների վերականգնում:  Փոխըմռնման երկրորդ հուշագրի համաձայն Լինսին ավարտել է ծրագրի ֆինանսավորումը` կապված Առդիր Գ-ում նկարագրված Կառավարության կողմից շինությունների նախագծման, կառուցման, վերակառուցման և վերանորոգման և Կրթական սարքերի տրամադրման հետ («Կրթության ծրագիր»):  Որպես Կրթության ծրագրի ֆինանսավորման տրամադրման նախապայման, Կառավարությունը համաձայնել էր.  (1) որ ինքը հանդիսանում է շինությունների սեփականատեր և ունի այս Կրթության ծրագրի համար անհրաժեշտ հողերի և շինությունների հասանելիությունն ապահովելու հնարավորություն, (2) որ այս Կրթության ծրագրի պահանջվող շինարարությունն ու վերակառուցումն իրականացնելու համար հասանելիությունը խոչընդոտների չի հանդիպի և կապահովվի անվճար, և (3) կկատարվեն Կրթության համար օգտագործման (ստորև սահմանված) պահանջները:  Փոխըմռնման երկրորդ հուշագրի և սույն Վերաձևակերպման համաձայն այս Կրթության ծրագրի շնորհիվ վերանորոգված, կառուցված կամ վերակառուցված շինությունները պետք է բաց մնան ընդհանուր հանրության անվճար օգտագործման համար այդ շինությունների վրա աշխատանքի ավարտի պահից հետո երեսուներորդ (30) օրվանից սկսած, և պետք է օգտագործվեն բացառապես որպես հանրակրթարաններ և բաց մնան ընդհանուր հանրության համար այդ շինությունների վրա աշխատանքն ավարտելու օրվանից հետո քսան (20) տարի:  Կառավարությունը պարտավորվում է այդ շինությունները հատկացնել բացառապես կրթության նպատակների համար օգտագործման, և չպետք է վաճառի կամ վարձակալության տա այդ շենքերը կամ դրանց հետ կապված հողատարածքները:  Այդ շինությունները պետք է օգտագործվեն Հայաստանի երիտասարդներին ու այլ պետություններից եկած աշակերտներին կրթելու համար և պետք է հասանելի լինեն այդ երիտասարդների և աշակերտների համար անվճար:  Վերոհիշյալ պայմանները հավաքաբար կանվանվեն “Կրթության համար օգտագործման պահանջներ”:  

(դ)
Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիր:    Բազմաթիվ հանրակրթարաններ խիստ կարիք ունեն վերանորոգման և վերականգնման: Լինսին համաձայնել է սույնով նախատեսված պայմանների համաձայն Ֆինանսավորել Առդիր Դ-ում նկարագրված շինությունների նախագծումը, կառուցումը, վերակառուցումը և վերանորոգումը Կառավարության կողմից և տրամադրել Կրթական սարքեր («Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիր»):  Լինսին համաձայնել է տրամադրել 12 միլիոն ԱՄՆ դոլարի Լրացուցիչ համախառն ֆինանսավորում Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի համար: Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիրը պետք է իրականացվի սույնով նախատեսված դրույթներին համապատասխան: Ակնկալվում է, որ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիրը կապահովի անհրաժեշտ հանրային ենթակառույցներ և կստեղծի աշխատատեղեր Հայաստանի գործազուրկ և թերզբաղված բնակչության համար:   Որպես այդ ֆինանսավորման տրամադրման նախապայման, Կառավարությունը համաձայնում է.  (1) որ ինքը հանդիսանում է շինությունների սեփականատեր և ունի Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի համար անհրաժեշտ հողերի և շինությունների հասանելիությունն ապահովելու հնարավորություն, (2) որ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի պահանջվող շինարարությունն ու վերակառուցումն իրականացնելու համար հասանելիությունը խոչընդոտների չի հանդիպի և կապահովվի անվճար, և (3) կկատարվեն Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի Կրթության համար օգտագործման (ստորև սահմանված) պահանջները:  Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագի շնորհիվ վերանորոգված, կառուցված կամ վերակառուցված շինությունները պետք է բաց մնան ընդհանուր հանրության անվճար օգտագործման համար այդ շինությունների վրա աշխատանքի ավարտի պահից հետո երեսուներորդ (30) օրվանից սկսած, և պետք է օգտագործվեն բացառապես որպես հանրակրթարաններ և բաց մնան ընդհանուր հանրության համար Պահումների ավարտման ժամկետից հետո քսան (20) տարի:  Կառավարությունը պարտավորվում է այդ շինությունները հատկացնել բացառապես կրթության նպատակների համար օգտագործման, և չպետք է վաճառի կամ վարձակալության տա այդ շենքերը կամ դրանց հետ կապված հողատարածքները:  Այդ շինությունները պետք է օգտագործվեն Հայաստանի երիտասարդներին ու այլ պետություններից եկած աշակերտներին կրթելու համար և պետք է հասանելի լինեն այդ երիտասարդների և աշակերտների համար անվճար:  Վերոհիշյալ պայմանները հավաքաբար կանվանվեն “Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի կրթության համար օգտագործման պահանջներ”:  Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի նախնական սահմանափակման գումարը կազմում է Ինը միլիոն հինգ հարյուր տասնհինգ հազար ԱՄՆ դոլար:

ՀՈԴՎԱԾ III
ՊԱՅՄԱՆՆԵՐ ԵՎ ՆԱԽԱՊԱՅՄԱՆՆԵՐ
Բաժին 3.1.  Ներածություն:  Հաշվի առնելով սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրում նկարագրված Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի առատաձեռն ֆինանսավորումը Լինսիի կողմից, Կառավարությունը սույնով համաձայնում է Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ֆինանսավորման համար հետևյալ նախապայմաններին և պայմաններին տրամադրվող դրամաշնորհների, վարկերի կամ այլ կարգի հատկացումների վերաբերյալ: Կառավարությունը ընդունում է, որ սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը չի պարունակում սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և դրանով նախատեսված Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի իրականացման համար պահանջվող բոլոր դրույթների ու պայմանների ամբողջական ցանկը, և որ այդ պատճառով անհրաժեշտ կլինի/-են Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիր/համաձայնագրեր: Կողմերն ընդունում և համաձայնում են, որ Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով նախատեսված ծրագրերն ավարտվել են Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի դրույթներին համապատասխան (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/ համաձայնագրերը, ըստ համապատասխան ծրագրի):

Բաժին 3.2.  Նախապայմաններ:  Ստորև ներկայացված նախապայմանները պետք է բավարարված լինեն Կառավարության կողմից` նախքան Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ֆինանսավորման կամ իրականացման սկիզբը: Այս գործողությունները («Կառավարության գործողություններ») պետք է ուժի մեջ մնան և պահպանվեն մինչև սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի, Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/համաձայնագրերի և Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի դադարեցումը:

(ա)
Կառավարության գործողություններ:  

 (i) Լիազորում:  Ի հավելումն այս Բաժին 3.2-ի մյուս պայմանների կատարման,  Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագիրը վավերացվել է Հայաստանի Հանրապետության Ազգային ժողովի կողմից և անհրաժեշտ բոլոր գործողություններն են ձեռնարկվել, որպեսզի Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի և դրա Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի դրույթները Հայաստանի Հանրապետությունում ունենան միջազգային համաձայնագրի կարգավիճակ:  Կառավարությունը հավաստում է, որ  Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի և դրա Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի վավերացման սահմանված կարգը պահպանվել է, այն վերանայվել և պատշաճորեն կատարվել է Սահմանադրական դատարանի կողմից:  Արդարադատության նախարարը պատրաստել և Լինսիին է ներկայացրել իր եզրակացությունն այն մասին, որ  Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագիրը և դրա Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/-երը (1) ունեն և կունենան միջազգային համաձայնագրի կարգավիճակ Հայաստանի օրենսդրության համաձայն, և որ լրացուցիչ որևէ գործողություն չի պահանջվում, որպեսզի դրանք ուժի մեջ մտնեն, (2) հանդիսանում են պարտադիր իրավական պարտավորություններ երկրի ներսում և միջազգային մակարդակով, և (3) ունեն օրենքի ուժ Հայաստանում, և դրանց դրույթները կգերակայեն այդ դրույթներին հակասող Հայաստանի ցանկացած օրենքի դրույթների նկատմամբ:  Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի մեկնաբանման նպատակով որպես հիմք շարունակում է ընդունվել  Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի և դրա Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի անգլերեն տարբերակները:
(ii) Վերալիազորում:  Նախքան Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ֆինանսավորումը կամ մեկնարկը պետք է ձեռնարկվեն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի 3.2 բաժնով սահմանված Կառավարության բոլոր գործողությունները, որոնք ներառում են հետևյալը, բայց չեն սահմանափակվում դրանցով.  (1) Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի վավերացումը Հայաստանի Հանրապետության Ազգային ժողովի կողմից, որպեսզի Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը Հայաստանի Հանրապետությունում ունենա միջազգային համաձայնագրի կարգավիճակ, (2) վերանայումը Սահմանադրական դատարանի կողմից, (3) Սույն վերաձևակերպման պատշաճ կատարումը, (4) Արդարադատության նախարարի եզրակացությունն այն մասին, որ սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը և դրա Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/-երը (1) ունեն կամ կունենան միջազգային համաձայնագրի կարգավիճակ Հայաստանի օրենսդրության համաձայն, և որ լրացուցիչ որևէ գործողություն չի պահանջվում, որպեսզի դրանք ուժի մեջ մտնեն, (2) հանդիսանում են կամ կհանդիսանան պարտադիր իրավական պարտավորություններ երկրի ներսում և միջազգային մակարդակով, և (3) ունեն կամ կունենան օրենքի ուժ Հայաստանում, և դրանց դրույթները կգերակայեն այդ դրույթներին հակասող Հայաստանի ցանկացած օրենքի դրույթների նկատմամբ:  

(iii)
Հայցերի և պատասխանատվության վերաբերյալ սահմանափակումներ:  Հաստատապես համաձայնեցվել և ընդունվել է, որ (1) Կառավարությունը և միայն Կառավարությունն է այն Անձը, որ ենթակա է իրավական պատասխանատվության Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի կապակցությամբ ձեռնարկված ցանկացած գործողության կամ այլ բարեգործական գործունեության իրականացման համար (այդ թվում և մարդկանց կամ ունեցվածքին հասցված վնասի համար), (2) Հայաստանի օրենսդրությամբ  Լինսին վնասների հատուցման պարտավորությունից զերծ է և չի կարող վնաս կրել, և (3) Կառավարությունը ձեռնպահ է մնում Լինսիի, նրա կողմից լիազորված անձի (անձանց) (ներառյալ, բայց ոչ միայն, աշխատակից(ներ)ը, խորհրդատուն(երը), կապալառուն(երը)), նշանակված(ներ)ի և/կամ Ծրագրի կառավարչի հանդեպ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի կապակցությամբ ձեռնարկված ցանկացած գործողության կամ այլ բարեգործական գործունեության իրականացման հետ կապված որևէ գործողության վերաբերյալ, անկախ դրա բնույթից (այդ թվում և կապված անձին կամ ունեցվածքին հասցված վնասի հետ)որևէ հայց ներկայացնելու իր բոլոր իրավասություններից և դրանցից յուրաքանչյուրից: Ազգային ժողովի կողմից սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը վավերացնելուց հետո, Արդարադատության նախարարը կգրի և Լինսիին կուղարկի կարծիք, որով կհաստատի, որ սույն Բաժին 3.2 (ա) (iii)–ում ներկայացված համաձայնությունը Հայաստանում օրենքի ուժ ունի և վերջինիս դրույթները կանխում են Հայաստանում գործող ցանկացած օրենքը և գերակա են դրանց հանդեպ , եթե դրանք չեն համապատասխանում պայմանագրային դրույթներին, ինչպես նաև որ այս համաձայնությունը վերաբերում է Լինսիի բոլոր այն գործողություններին, որոնք իրականացվել են այս Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և/կամ կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի՝ որպես համաձայնագիր ուժի մեջ մտնելու օրվանից առաջ: Այդ կարծիք(ներ)ը և հիմնավորող փաստաթղթերը պետք է Լինսիին բավարարող լինեն:
(iv)
Օրենսդիր, գործադիր կամ դատական գործողություններ:  Ի լրումն այս Բաժին 3.2-ի այլ պահանջների, Կառավարությունը պետք է. (1) որևէ գործողություն չձեռնարկի, որով կվտանգվի սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի)` որպես միջազգային համաձայնագրի կարգավիճակը, և (2) առաջարկի և պաշտպանի ցանկացած համապատասխան օրենք, օրենսդրական ակտ կամ գործադիր որոշում, հրաման կամ այլ գործադիր գործողություն, և (3) բոլոր անհրաժեշտ քայլերը ձեռնարկի սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի) դրույթների պարտադրելիությունն ապահովելու համար` որպես պարտադիր իրավական պարտավորություններ երկրի ներսում և միջազգային մակարդակով և կմիջամտի, կպաշտպանի և/կամ անհրաժեշտ քայլ կամ քայլեր կձեռնարկի այս դրույթները պարտադրելու համար:


(բ)
Վերապահման բացառում, կատարման ժամկետ:  Այն փաստը, որ Լինսին կարող է սկսել ֆինանսավորել շինարարությունը կամ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրին առնչվող որևէ գործողություն նախքան Կառավարությունը կձեռնարկի բոլոր և յուրաքանչյուր գործողությունը` ապահովելու սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի)` Հայաստանում միջազգային համաձայնագրի կարգավիճակ ստանալր (որով վերջինիս դրույթները օրենքի ուժ կունենան ե կկանխեն գործող ցանկացած օրենք, որը չի համապատասխանում և գերակա կլինեն դրա հանդեպ ) որևէ դեպքում չպետք է ազդի Կառավարության ստանձնած պարտավորությունների վրա կամ ազատի վերջինիս այդպիսի գործողություններ ձեռնարկելու կամ հրահանգելու պարտավորությունից, կամ դիտվի որպես Լինսիի կողմից իր իրավունքներից հրաժարում:  Բոլոր այն գործողությունները, որոնք պետք է ձեռնարկվեն Կառավարության կողմից և բոլոր կարծիքները և/կամ կատարման հավաստիացումները, որոնք պահանջվում է ուղարկել Լինսիին համաձայն Բաժին 3.2-ի, պետք է կատարվեն և/կամ առաքվեն Լինսիին ոչ ուշ, քան Ուժի մեջ մտնելու օրվանից հետո 45 օրվա ընթացքում: Եթե ինչ-ինչ պատճառով գործողություն(ներ)ից որևէ մեկը չի ձեռնարկվել, կամ կարծիք(ներ)ը և/կամ կատարման հավաստիացումները չեն ուղարկվել Լինսիին և վերջինիս կողմից բավարար համարվել, ինչպես նշված է սույնի III հոդվածում, ապա Լինսին կդադարեցնի սույնի 2.2(դ) և բաժնում նշված Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի համար գումարների հատկացումը և հետագա որևէ հատկացում չի հաստատվի՝ մինչ չբավարարվեն այդ պայմաններն ու դրույթները:

(գ)
Վնասակրության երաշխավորում:  Կառավարությունը պատասխանատու կլինի Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրից բխող ցանկացած պատասխանատվության կամ վնասի համար, անկախ նրանից, թե երբ է այն առաջացել` Ավարտման ժամկետից կամ Պահումների ավարտման ժամկետից առաջ, այդ օրը կամ այդ օրվանից հետո և վնասակրությունից կերաշխավորի և կապահովի Լինսիին, իր կողմից նշանակված անձանց, իր լիազորված(ներ)ին: Կառավարությունը պետք է Լինսիին տրամադրի Լինսիին բավարարող ապացույցներ առ այն, որ Կառավարությունը վնասակրությունից կերաշխավորի Լինսիին, իր կողմից նշանակված անձանց և/կամ իր լիազորված(ներ)ին ընդդեմ ամեն և ցանկացած տեսակի հայցերի կամ իրավական պատասխանատվությունների` կապված Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ֆինանսավորման կամ դրանում մասնակցության հետ: Այս երաշխավորումը պետք է լինի ի հավելումն սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրով/-երերով նախատեսված այլ երաշխավորումների:

Բաժին 3.3.  Պայմաններ:  Լինսիի կողմից ներկայացվելիք հնարավոր այլ պահանջներին ի լրումն, Լինսին իրեն վերապահում է ստորև շարադրված իրավունքները, իսկ Կառավարությունը պետք է կատարի իր այն պարտավորությունները, որոնք բխում են սույն Վերաձևակերպումից:
(ա)
Լինսիի իրավունքները պետք է ներառեն հետևյալր, բայց չպետք է սահմանափակվեն դրանցով:

(i) Հարկային կարգավորում:  Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի սկսելուց, ֆինանսավորելուց կամ փոփոխելուց առաջ, Լինսին իրավունք ունի պահանջելու և ստանալու ԱՄՆ Ներքին հարկային ծառայության թույլատվությունը այդ Ծրագրի համար, այդ թվում՝ որոշումներ այդ Ծրագրի, Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի վերանայման, դրանց մեջ հավելումներ կամ այլ փոփոխություններ կատարելու վերաբերյալ
(ii) Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիր/համաձայնագրեր:  Լինսին պետք է նախքան Հայաստանում Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի մեկնարկը կնքի Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիր/համաձայնագրեր, որն ավելի լիարժեքորեն կկարգավորի Կողմերի իրավունքները, պարտականությունները և պարտավորությունները կոնկրետ այդ Ծրագրի առնչությամբ:  Լինսին իրավունք կունենա միակողմանիորեն փոփոխել Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի  կապակցությամբ կնքված Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի դրույթները:

(iii)
Համապատասխանությունն ԱՄՆ օրենքներին:  Լինսին պահանջելու է, որպեսզի Կողմերը զերծ մնան այնպիսի գործողություններից, որոնք կարող են Լինսիին ստիպել խախտելու Օրենքը, ներառյալ բայց ոչ միայն, այնպիսի գործողություններ, որոնք կարող են վտանգել նրա կարգավիճակը` որպես 501(c)(3) բաժնով սահմանվող կազմակերպություն, կամ դառնալ հավելյալ հարկեր վճարելու պատճառ` համաձայն Օրենսգրքի: Կառավարությունը պետք Է ձեռնարկի բոլոր անհրաժեշտ և ողջամիտ միջոցները, ապահովելու Լինսիի գործողությունների համապաստախանությունն օրենքներին, այդ թվում, բայց ոչ միայն, հարկերից ազատված լինելու նրա կարգավիճակի հարցերը:


(բ)
Կառավարության պարտավորությունները պետք է ներառեն հետևյալը.

(i)
Օրենսդրություն:  Կառավարությունը չպետք է առաջարկի, ընդունի կամ որևէ այլ կերպ պաշտպանի որևէ օրենք, հանրաքվե, նախաձեռնություն, կարգադրություն կամ այլ օրենսդրական, դատական կամ գործադիր ակտ, որը կարող է ըստ էության սահմանափակել Լինսիի և/կամ իր լիազոր(ներ)ի կարողությունը իրականացնելու կամ ավարտին հասցնելու իրենց ծրագրերը հիմնականում նույն պայմաններով, որոնք շարադրված են Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրին առնչվող բոլոր համաձայնագրերում, կամ ավելացնել տվյալ Ծրագրի հետ կապված ծախսերը և աշխատանքը:

(ii)
Սեփականազրկման բացառում:  Կառավարությունը չի կարող բռնագրավել կամ այլ կերպ վնաս հասցնել Լինսիի ունեցվածքին կամ որևէ կերպ սահմանափակել Լինսիի և/կամ իր լիազոր(ներ)ի  և / կամ Ծրագրի կառավարչի կամ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրում ներգրավված որևէ կառույցի կամ անձի ունեցվածքի փոխանցումները:

(iii)
Ինքնիշխան անձեռնմխելիություն:  Կառավարությունը սույնով հրաժարվում է  իր ինքնիշխան անձեռմխելիությունից` սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և վերջինից բխող Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի դրույթների կատարման մասով, կամ Լինսիի և վերջինիս լիազորված անձի կողմից սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրից բխող պայմանագրի կնքման կամ կատարման մասով:  Կառավարությունը չպետք է որևէ դատական մարմնում, որում դատական, վարչական գործընթաց կամ միջնորդ դատավարություն կարող է ցանկացած ժամանակ սկսվել սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրից կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրից/-երից կամ  Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի նկատմամբ տարածվող որևէ պայմանագրից կամ դրանց առնչությամբ ծագող որևէ խնդրի շուրջ, պահանջել անձեռնմխելիություն (իր համար կամ իր ունեցվածքի, եկամուտների կամ եկամուտ ստանալու իրավունքի առնչությամբ) իրավական պատասխանատվությունից, ցանկացած դատարանի իրավասությանը ենթարկվելուց, նախքան վճիռ կայացնելը ունեցվածքի վրա կալանք դնելուց, կամ վճիռն ի կատար ածելու համար գույքի վրա դրվող կալանքից՝ ցանկացած հիմնավորումով, այդ թվում` նաև ինքնիշխանությունը վկայակոչելով: Ի լրումն, Կառավարությունը չպետք է փորձի որևէ դատավարություն կասեցնել` հիմնվելով Պետության ակտերի ուսմունքի վրա:

(iv)
Արգելված գործունեություն:  Լինսիի գումարներն օգտագործելիս, Կառավարությունը (i) չպետք է ֆինանսավորի, արտադրի կամ տարածի զենք (ներառյալ` առանց որևէ սահմանափակման, քիմիական կամ կենսաբանական զենքերը), զանգվածային ոչնչացման միջոցներ, պատերազմական կամ ահաբեկչական նպատակներով օգտագործվող ապրանքներ, կամ ապօրինի թմրանյութեր, (ii) չի ներգրավվի, ֆինանսավորի կամ այլ տեսակի նյութական աջակցություն ցուցաբերի պատերազմական կամ ահաբեկիչ գործողությունների, կամ թմրանյութերի ապօրինի առք ու վաճառքի համար, և (iii) չի օգտագործի Լինսիի միջոցները` ուղղակիորեն կամ անուղղակիորեն, հետևյալ նպատակներով, (ա) քարոզչություն վարելու կամ այլ կերպ ազդելու տեղական, մարզային կամ հանրապետական որևէ մարմնի, հաստատության կամ իշխանության կողմից առաջարկված կամ այլապես ազդարարված օրինագծի վրա, (բ) ազդելու տեղական, մարզային կամ հանրապետական ընտրությունների արդյունքների վրա, կամ ուղղակիորեն կամ անուղղակիորեն փորձ անելու` ստանալ ընտրողների ձայները որևէ նման ընտրության ժամանակ, (գ) դրամաշնորհներ տրամադրելու անհատների` ճամփորդությունների կամ ուսման նպատակով, կամ (դ) Լինսիի կողմից սահմանված բարեգործական նպատակներից դուրս որևէ այլ կերպ օգտագործելու համար:

Կառավարությունը հաստատում է, որ ինքը ծանոթ է ԱՄՆ-ի Գործադիր հրահանգներին և օրենքներին, որոնք արգելում են միջոցների և օժանդակության տրամադրումը ապրանքներ և ծառայություններ գնելու այն երկրներից, որոնք ենթակա են համապատասխան տնտեսական սանկցիաների ԱՄՆ-ի Գանձապետարանի Օտարերկրյա ակտիվների հսկողության գրասենյակի կողմից, ներկայումս` Կուբան, Իրանը և Սուդանը, կամ  ապրանքներ և ծառայություններ գնելու Օտարերկրյա ակտիվների հսկողության ցանկում (“OFAC List”) (զետեղված http://www.treas.gov/offices/enforcement/ofac/sdn/index.shtml կայքում) ընդգրկված Հատուկ որոշակի ազգության կամ արգելված անձանցից,  կամ ԱՄՆ Պետդեպարտամենտի ցանկերում  (զետեղված http://www.state.gov/s/ct/list/index.htm կայքում) ընդգրկված ցանկացած Անձից: Կառավարությունը համաձայնում է ձեռնարկել բոլոր ողջամիջ ու անհրաժեշտ նախազգուշական քայլերը, որոնք կապահովեն, որպեսզի դրամաշնորհի միջոցները. (1) չօգտագործվեն ի օժանդակություն կամ ի խթանում բռնության, ահաբեկչական գործունեության կամ հարակից վարժանքների` թե ուղղակիորեն Կառավարության սեփական գործունեության և ներկայացուցիչների միջոցով, թե անուղղակիորեն (կապալառուների կամ վարչական աշխատակիցների կամ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի հետ կապված այլ անձանց կամ կազմակերպությունների միջոցով), կամ (2) չներգրավվեն փողերի լվացման գործողությունների մեջ:  Նախքան Լինսիի կողմից գումարների տրամադրումը և նախքան Կառավարության կողմից որևէ գումարի վճարումը որևէ բանկի, կապալառուի, ենթակապալառուի, Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ի աշխատակցի/կապալառուի կամ որևէ այլ Անձի, Կառավարությունը պետք է Լինսիին տրամադրի մանրամասն տեղեկություններ այն մասին, թե ինչպես է մտադիր կատարել իր այս պարտավորությունը, ընդ որում` այդ մտադրության իրականացման պլանները պետք է գոհացուցիչ լինեն Լինսիին:

ՀՈԴՎԱԾ IV
ԶԱՆԱԶԱՆ ՊԱՐՏԱՎՈՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ
Բաժին 4.1.  Ներածություն:  Ի լրումն վերոնշյալ III հոդվածում բերված նախապայմանների և պայմանների, Կառավարությունը պետք է կրի ստորև շարադրված պարտավորությունները` Լինսիի կողմից ֆինանսավորվող կամ իրականացվող Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի առնչությամբ: Կառավարությունն ընդունում է, որ սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը չի պարունակում Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի իրականացման համար անհրաժեշտ բոլոր ժամկետների ու պայմանների ամբողջական ցանկը, և որ այդ առումով կպահանջվեն Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրեր:

Բաժին 4.2.  Հաշվետվություններ:  Կառավարությունը պետք Է Լինսիին կամ նրա լիազոր(ներ)ին ժամանակին ներկայացնի Լինսիի կամ նրա լիազոր(ներ)ի կողմից պահանջվող հաշվետվությունները ցանկացած խնդրի կամ հարցի շուրջ:  Լինսին կարող Է Կառավարությանը տրամադրել տեղեկատվության մշակման ու ներկայացման համակարգ:
Բաժին 4.3.  Տեղեկատվություն:  Կառավարությունը պետք Է, բարի կամքի դրսևորմամբ, Լինսիին կամ նրա լիազոր(ներ)ին տրամադրի նրանց կողմից խնդրված կամ անհրաժեշտ համարվող, Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրին առնչվող ցանկացած տեղեկատվություն: Կառավարությունը պետք Է ձեռնարկի բոլոր անհրաժեշտ, ողջամիտ և պատշաճ քայլերը և գործադրի բոլոր հնարավոր ջանքերը պահանջված տեղեկությունը ձեռք բերելու համար:  Ողջ տեղեկատվությունը պետք Է տրամադրվի Լինսիի կողմից հաստատված կամ ներկայացված ձևով:

Բաժին 4.4.  Բանկային հաշիվներ:  Լինսին, նրա նշանակված(ներ)ը և/կամ  նրա լիազոր(ներ)ը իրավունք ունեն իրենց անունով և իրենց հաշվին բացել բանկային հաշիվներ, օգտագործել Հայաստանի բանկերը և փոխանցումներ կատարել Հայաստան և Հայաստանից դուրս առանց հարկերը կամ որևէ այլ պետական գանձումները կամ որևէ տեսակի պետական տուրքերը վճարելու:

Բաժին 4.5.  Աշխատակիցներ:  Լինսին, նրա նշանակված(ներ)ը և/կամ  նրա լիազոր(ներ)ը իրավունք ունեն աշխատանքի վերցնելու օտարերկրյա և Հայաստանի քաղաքացիների` որպես աշխատակազմի անդամներ, կառավարիչներ և գործակալներ, և լիարժեք հայեցողություն ունեն նրանց հետ կնքվող աշխատանքային պայմանագրի պայմանների որոշման հարցում:

Բաժին 4.6.  Հարկային խնդիրներ:  Լինսին, նրա նշանակված(ներ)ը և/կամ  նրա լիազոր(ներ)ը, որոնք Հայաստանի քաղաքացի չեն (կամ Հայաստանի օրենսդրությամբ ստեղծված մարմիններ չեն) և աշխատում են Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի վրա, լիովին ազատված կլինեն բոլոր տեսակի հարկերից, տուրքերից, բոլոր Կառավարական մարմինների կողմից ներկայացվող գանձումներից (ներառյալ, բայց ոչ միայն, ավելացված արժեքի հարկը, ներմուծման հարկը և այլն), բացառությամբ այն դեպքերի, երբ դա նախապես գրավոր կերպով համաձայնեցված է Լինսիի հետ: Ի հավելումն, Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի իրականացման համար օգտագործվող ցանկացած նյութեր և/կամ ծառայություններ պետք է լիովին ազատված լինեն բոլոր տեսակի հարկերից, տուրքերից, բոլոր Կառավարական մարմինների կողմից պահանջվող գանձումներից (ներառյալ, բայց ոչ միայն, ավելացված արժեքի հարկը, ներմուծման հարկը և այլն), բացառությամբ այն դեպքերի, երբ դա նախապես գրավոր կերպով համաձայնեցված է Լինսիի հետ:
Բաժին 4.7.  Աջակցություն:  Կառավարությունը Լինսիին, նրա նշանակված(ներ)ին և/կամ նրա լիազոր(ներ)ին պետք է աջակցի Լինսիի արդյունավետ գործունեության ապահովման համար անհրաժեշտ բոլոր հարցերում (այդ թվում, բայց ոչ միայն, վիզաների տրամադրման հարցում օժանդակություն, հեռախոսային և հաղորդակցության այլ միջոցների ապահովում և էլէկտրաէներգիայի հարցեր):
ՀՈԴՎԱԾ V
ՎՍՏԱՀԵՑՈՒՄՆԵՐ ԵՎ ԵՐԱՇԽԱՎՈՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ
Կողմերը, բարի կամքի դրսևորմամբ, վստահեցնում են և երաշխավորում, որ ստորև շարադրված նրանց վստահեցումներից ու երաշխավորություններից յուրաքանչյուրը ճշմարիտ է:
Բաժին 5.1.  Հայտնի հակասությունների բացակայություն:  Ոչ սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի կնքումը և ուժի մեջ մտնելը, ոչ էլ սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի դրույթներից որևէ մեկի կատարումը Լինսիի կամ Կառավարության կողմից հակասության մեջ չեն որևէ հայտնի օրենք(ներ)ի կամ կանոնակարգ(եր)ի հետ կամ չեն հակադրվում դրանց:

Բաժին 5.2.  Գործողություններ, լիազորություններ:  Կառավարությունը արդեն ձեռնարկել է կամ 45 օրվա ընթացքում (ինչպես նշված է Բաժին 3.2(բ)ում) կձեռնարկի սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի Բաժին 3.2-ից բխող ցանկացած և բոլոր գործողությունները: Սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով ստեղծվում են Կառավարության համար պարտադիր ու օրինական ներպետական ու միջազգային պարտավորություններ, և Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի կնքումից հետո սույն Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի հիման վրա կառաջանան Կառավարության պարտադիր և օրինական ներպետական ու միջազգային պարտավորություններ, որոնք կմնան ուժի մեջ և չեն դադարի առանց Լինսիի համաձայնության:  Սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը պետք է ուժի մեջ մտնի միջազգային համաձայնագրի կարգավիճակով, որով վերջինիս դրույթները կանխում են Հայաստանում գործող ցանկացած օրենքներ և գերակա են դրանց հանդեպ , եթե դրանք չեն համապատասխանում այդ դրույթներին, և կնքումից հետո ուժի մեջ կմտնեն Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/-երը` միջազգային համաձայնագրի կարգավիճակով, ընդ որում` դրանց հակասող Հայաստանի օրենքների նկատմամբ գերակայություն ստանալու և որպես այդպիսին դրանց ուժի մեջ մնալու համար լրացուցիչ որևէ գործողություն անհրաժեշտ չի լինի, և դրանք կշարունակեն գործել և կպահպանեն իրենց իրավաբանական ուժը, եթե Լինսին հակառակի վերաբերալ չի տվել իր համաձայնությունը:  Կառավարությունն իր կողմից և իր ենթակազմակերպությունների ու կից գերատեսչությունների, կամ քաղաքական ենթակառույցների (այդպիսիք լինելու դեպքում) կողմից օժտված է անհրաժեշտ իշխանությամբ ու իրավասությամբ՝ մասնակցելու սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրին և գործելու համաձայն վերջինիս պայմանների, ինչպես նաև այն բավարարում է բոլոր կիրառելի օրենքների պահանջները, և իր անունից սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված հուշագիրն իրականացնող անձը պատշաճ ձևով լիազորված է ու իրավասու է նման ձևով գործելու:

Բաժին 5.3.  Լիազորություններ:  Լինսին պատշաճ ձևով կազմակերպված, շահույթի նպատակ չհետապնդող, հանրային օգտակարության կորպորացիա է, որը գտնվում է պատշաճ վիճակում, և իր անունից սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը կնքող անձր պատշաճ ձևով լիազորված է և իրավասու է նման ձևով գործելու:

ՀՈԴՎԱԾ VI
ՓՈԽԸՄԲՌՆՄԱՆ ՎԵՐԱՁԵՎԱԿԵՐՊՎԱԾ ԵՐԿՐՈՐԴ ՀՈՒՇԱԳՐԻ ԺԱՄԿԵՏԸ
Բաժին 6.1.  Համաձայնագրի պարտադրելիությունը, ժամկետը:  Փոխըմբռնման սույն երկրորդ հուշագիրը կրում է պարտաղիր բնույթ՝ համաձայն սույնում ներկայացված դրույթների ու պայմանների, այն օրվանից, երբ այն կստորագրվի Կողմերից յուրաքանչյուրի պատշաճ կերպով լիազորված դպրոցաշինության պաշտոնյայի կամ ներկայացուցչի կողմից («Կնքման օր»), սակայն Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ֆինանսավորման ու իր պարտականությունների կատարման` Լինսիի պարտավորություն(ներ)ն ուժի մեջ չեն մտնի Լինսիի համար, մինչև (1) Ուժի մեջ մտնելու ամսաթիվը, կամ (2) Լինսիի կողմից Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրերի կնքման օրը, կախված թե այդ երկուսից որ ժամկետն ավելի ուշ վրա կհասնի:  «Ուժի մեջ մտնելու ամսաթիվն» այն ամսաթիվն է, երբ Լինսին կստանա բոլոր այն պաշտոնական փաստաթղթ(եր)ի պատճենները (ներառյալ հիմնավորող փաստաթղթերը), որով Հայաստանի Ազգային ժողովը վավերացրել է սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը որպես միջազգային համաձայնագիր, և որով սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրն ուժի մեջ է մտել, ինչպես նաև արդարադատության նախարարի կարծիքը` ինչպես ներկայացված է Բաժին 3.2-ում, և սույնում պահանջվող վնասակրության երաշխավորությունների ապացույցները:  Այդ կարծիքը և հիմնավորող փաստաթղթերը պետք է գոհացուցիչ լինեն Լինսիի համար:  Սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և դրանով նախատեսված որևէ այլ պայմանագրի ու գործողությունների նախապատրաստման ու ավարտին հասցնելու հետ կապված բոլոր ծախսերը, եթե դրանք կատարվել են Կառավարության կողմից, պետք է վճարվեն Կառավարության կողմից:  Սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և դրանով նախատեսված որևէ այլ պայմանագրի ու գործողությունների նախապատրաստման ու ավարտին հասցնելու հետ կապված բոլոր ծախսերը, եթե դրանք կատարվել են Լինսիի կողմից, պետք է մտնեն Ծրագրային ծախսերի սահմանման տակ:  Բացառությամբ այն դեպքի, երբ, ըստ սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի, գործողության ժամկետն ավելի վաղ կդադարեցվի, սույն Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագիրը կամ սույնով նախատեսված Իրագործման բոլոր կոնկրետ համաձայնագրերը կդադարեն գործել 2013 թվականի փետրվարի 28-ին՝ առանց հետագա գործողություններ կատարելու:

Սույն Վերաձևակերպումը կամ դրա մեկնաբանությունը չպետք է սահմանափակի է Փոխըմբռնման նախորդ հուշագրով, որն ընդգրկում է 2001թ. մարտի 3-ին կնքված Փոխըմբռնման հուշագիրը (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը) և Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագիրը (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը), Լինսիին վերապահված իրավունքները:  
Բաժին 6.2.  Դադարեցման ազդեցությունը:  Կառավարության պարտավորությունները Լինսիի, նրա նշանակված(ներ)ի և/կամ նրա լիազոր(ներ)ի հանդեպ, համաձայն III, V, VII, IX, X և XI հոդվածների և 2.1(գ) 4.4, 4.5, 4.6 և 8.2 բաժինների, սույնի մեջ ներկայացված Ծրագրի առնչությամբ, ուժի մեջ կմնան և կգործեն սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և Իրագործման բոլոր կոնկրետ համաձայնագրի/-երի և Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի դադարեցումից հետո:  Սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի դրույթների համաձայն վաղ չդադարեցվելու դեպքում Լինսիի բոլոր հանձնառությունները, վճարումները և պարտավորությունները` անկախ դրանց բնույթից, կդադարեն սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի դադարեցման պահին` անկախ այն հանգամանքից, թե արդյոք ավարտվել է Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագիրը:  Կողմերից որևէ մեկը կամ որևէ երրորդ անձ չի կարող որևէ ակնկալիք կամ պահանջ ունենալ սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով և/կամ Իրագործման բոլոր կոնկրետ համաձայնագրով/-երով նախատեսված Ծրագրային ծախսերի ֆինանսավորման գումարի առնչությամբ:

ՀՈԴՎԱԾ VII
ՎԵՃԵՐԻ ԼՈՒԾՈՒՄ
Բաժին 7.1.  Իշխող օրենսդրություն:  Եթե Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրով/-երով այլ կերպ սահմանված չէ, ապա  սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը պետք է մեկնաբանվի է Ամերիկայի Միացյալ Նահանգների Նյու-Յորք նահանգի Նյու-Յորք քաղաքի օրենքների համաձայն և գերիշխող պետք է լինեն բոլոր փաստաթղթերի անգլերեն տարբերակները:

Բաժին 7.2.  Վեճերի կարգավորում:

(ա)
Ծանուցում:  Այն կողմը, որը ցանկանում է կարգավորման ներկայացնել ցանկացած վեճ կամ Իրավապահանջ, որն առաջացել է Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրից (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրիր/-երը) կամ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրից կամ վերջիններիս առնչությամբ, կամ խախտման, Դադարեցման կամ դրանց անվավեր լինելու հետևանքով (այսուհետև, առանձին և միասնաբար` Վեճ), պետք է մեկնարկի վեճի կարգավորման գործընթացը, տրամադրելով Վեճի մյուս Կողմին կամ Կողմերին Վեճի մասին գրավոր ծանուցում (Վեճի ծանուցում): Վեճի ծանուցման մեջ պետք է ներկայացված լինեն Վեճի կողմերը և Վեճի ամփոփ նկարագիրն ու պահանջը:

(բ)
Բանակցային կարգավորում:  Վեճի մասին ծանուցումը ստանալուց հետո 30 օրվա ընթացքում, կամ այլ ժամանանակահատվածում, որի համար Կողմերը կարող են փոխադարձ համաձայնության գալ, Կառավարությունը և Լինսին կփորձեն լուծել ցանկացած Վեճ Բանակցային կարգավորման ճանապարհով, ինչպես նաև Լինսիի կողմից պահանջելու կամ վերջինիս համար ընդունելի լինելու դեպքում Վեճի կարգավորման նպատակով կհանդիպեն Վաշինգտոնում կամ երկուստեք ընդունելի այլ վայրում: Անկախ բանակցությունների վերաբերյալ սույն դրույթի, Լինսին իր հայեցողությամբ ցանկացած ժամանակ կարող է որոշել, որ բանակցային կարգավորումն անհնար  է, և դիմել արբիտրաժ կամ դատական այլ միջոցների, որոնք սահմանվում են 7.2 բաժնում:

(գ)
Դատավարություն:  Հաշվի չառնելով վերոնշյալը, Լինսին կունենա իրավունք սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրից (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը) կամ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրից կամ դրանց առնչությամբ ծագող ցանկացած վեճի համար համապատասխան ընդդատություն ունեցող դատարան հայց ներկայացնել Կառավարության դեմ:  Կառավարությունն ուղղակիորեն և անվերապահորեն ընդունում է այդ դատարանների ընդդատությունը և հրաժարվում դատական մարմնի, դատավարության, անձեռնմխելիության, գտնվելու վայրի կամ հայցը ոչ պատշաճ կարգով ներկայացնելու հիմքով նման դատարանում գործի քննության դեմ որևէ առարկություն ներկայացնելու իրավունքից:

(դ) Հայցերի սահմանափակում:  Կառավարությունն ուղղակիորեն և անշրջելիորեն հրաժարվում է Լինսիի պատվիրակ(ներ)ի (այդ թվում, բայց ոչ միայն, աշխատակցի/աշխատակիցների, խորհրդատու(ներ)ի, կապալառու(ներ)ի, լիազորված(ներ)ի և/կամ Դպրոցաշինության Ծրագրի կառավարչի/կառավարիչների) դեմ որևէ իրավասու դատարան արբիտրաժային կամ որևէ այլ հայց ներկայացնելու իրավունքից:

(ե) Անձեռնմխելիությունից հրաժարում:  Կառավարությունն ընդունում և համաձայնում է, որ պատասխանատվություն կկրի Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ի, Կենտրոնական բանկի և/կամ այլ Կառավարական մարմնի գործողությունների համար, կապահովի ցանկացած պարտավորությունների կատարումը և կհանդիսանա վերոհիշյալների ներկայացուցիչը: Կառավարությունը` իր անունից և Կառավարական յուրաքանչյուր մարմնի անունից (ներառյալ Կենտրոնական բանկը և Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ը), հրաժարվում է սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված հուշագրի (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը) կամ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի առնչությամբ արբիտրաժային որոշման կամ Լինսիի ներկայացրած դատական հայցի հիման վրա կայացված որևէ վճռի իրականացման ընթացքում ինքնիշխան անձեռմխելիության փաստարկ ներկայացնելու իրավունքից: Ավելին, Կառավարությունը` իր անունից և Կառավարական յուրաքանչյուր մարմնի անունից (ներառյալ Կենտրոնական բանկը և Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ը), չպետք է որևէ դատական մարմնում, որում դատական, վարչական գործընթաց կամ միջնորդ դատավարություն կարող է ցանկացած ժամանակ սկսվել սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված հուշագրի (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/ համաձայնագրերը) կամ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի  առնչությամբ ծագող որևէ խնդրի շուրջ, պահանջի անձեռնմխելիություն (իր համար կամ իր ունեցվածքի, եկամուտների կամ եկամուտ ստանալու իրավունքի առնչությամբ) ցանկացած Իրավապահանջից, ցանկացած դատարանի իրավասությանը ենթարկվելուց, նախքան վճիռ կայացնելը ունեցվածքի վրա կալանք դնելուց, կամ վճիռն ի կատար ածելու համար գույքի վրա դրվող կալանքից` ցանկացած հիմնավորումով, այդ թվում նաև ինքնիշխանությունը վկայակոչելով: Կառավարությունը` իր անունից և Կառավարական յուրաքանչյուր մարմնի անունից (ներառյալ Կենտրոնական բանկը և Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ը), համաձայնում է արբիտրաժային տրիբունալի կողմից հատուկ իրագործման որոշման կայացմանը: Ի լրումն, Կառավարությունը և Կառավարական բոլոր մարմինները չպետք է փորձեն որևէ դատավարություն կասեցնել` հիմնվելով Պետության ակտերի ուսմունքի վրա:

(զ) Դատական գործ: Անկախ վերոհիշյալից, Լինսին իրավունք ունի սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը) կամ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ցանկացած պարտավորությունների, ժամկետների կամ դրույթների խախտման համար դատական գործ հարուցել ցանկացած իրավասու դատարանում: Կառավարությունը և Կառավարական բոլոր մարմիններն իրավունք ունեն դատական գործ հարուցել ցանկացած Անձի դեմ, բացառությամբ Լինսիի, նրա նշանակված(ներ)ի և/կամ լիազորված(ներ)ի:
ՀՈԴՎԱԾ VIII

ՊԱՐՏԱՎՈՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՉԿԱՏԱՐՈՒՄ ԵՎ ՓՈԽՀԱՏՈՒՑՈՒՄՆԵՐ

Բաժին 8.1.  Խախտում:  Առանց սահմանափակման, որևէ նախապայմանի, պայմանի, նշանակման, երաշխիքի կամ պարտավորության (այդ թվում և, բայց ոչ միայն, սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի X հոդվածով նախատեսված չբացահայտման պարտավորության` ամրագրված Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի մեջ) որևէ խախտում պետք է համարվի սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի նյութական խախտում:

Բաժին 8.2.  Փոխհատուցում խախտման դիմաց:  Բաժին 8.1-ում նկարագրված որևէ խախտում պատահելու դեպքում Լինսին կամ նրա նշանակած անձը կամ անձինք կարող են ցանկացած ժամանակ և սեփական հայեցողությամբ դիմել հետևյալ քայլերից որևէ մեկին կամ մի քանիսին.


(ա)
կասեցնել կամ դադարեցնել, ամբողջությամբ կամ մասամբ, համաձայն սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և/կամ Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի առնչությամբ կնքված Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի համաձայն ֆինանսական հատկացումներ կատարելու մասին իր համաձայնությունը, և այդպիսի կասեցման կամ Դադարեցման դեպքում, Կառավարությունը Լինսիին կամ նրա կողմից նշանակված անձին կամ անձանց պետք է վերադարձնի Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի հաշիվներում գտնվող ցանկացած գումար կամ բոլոր գումարները, որոնք չեն հատկացվել կասեցման կամ Դադարեցման մասին ծանուցումը տալու օրվա դրությամբ,


(բ)
դրամաշնորհ(ներ)ի կամ խրախուսման այլ ձևերով ծախսված միջոցների առնչությամբ, Կառավարությունր, Լինսիի կամ նրա կողմից նշանակված անձի կամ անձանց գրավոր խնդրանքի առկայության դեպքում, Լինսիին կամ նրա կողմից նշանակված անձին կամ անձանց կփոխհատուցի (վճարելով և / կամ փոխանցելով Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ակտիվ(ներ)ում ունեցած ցանկացած կամ ամբողջ բաժնեմասր կամ սեփականության հանդեպ իրավունքները) սույնում նշված Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի շրջանակներում ծախսված ցանկացած գումարի կամ բոլոր գումարների դիմաց, պայմանով, որ, եթե Լինսիին կամ իր կողմից նշանակված անձին կամ անձանց հասցված վնասների համար, եթե Լինսին այդպիսի ակտիվ(ներ) հատկացնի, ԱՍՆ դոլարով գումար կարող է անհապաղ հաստատվել և համաձայնեցվել Լինսիի կամ իր կողմից նշանակված(ներ)ի կողմից, եթե Լինսին այդպիսի ակտիվ(ներ) հատկացնի, ապա Լինսին կամ իր կողմից նշանակված(ներ)ը, եթե Լինսին այդպիսի ակտիվ(ներ) հատկացնի, կփոխհատուցվեն այդ համաձայնեցված ԱՍՆ դոլարով գումարի չափով,

(գ)
առանց ծանուցման կամ պահանջի, պաշտպանել ու կիրարկել իր  իրավունքները և ապահովել վնասի փոխհատուցումը, ինքնուրույնաբար կամ ընդունված կարգով, սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի (և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի) ցանկացած դրույթի առանձնահատուկ կատարման, կամ սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով (և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրով/-երով) կամ օրենքով վերապահված որևէ իրավասության գործադրման նպատակով, և կամ ապահովել սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով (և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրով/-երով) Լինսիին և / կամ նրա կողմից նշանակված անձին կամ անձանց պարտ ցանկացած վճարման կատարումը, և/կամ

(դ)       առանց ծանուցման կամ պահանջի, պաշտպանել ու կիրարկել իր իրավունքներն ու ապահովել վնասի փոխհատուցումը` վնասների փոխհատուցման ընդունված կարգի համաձայն:
ՀՈԴՎԱԾ IX

ՎՆԱՍԱԿՐՈՒԹՅԱՆ ԵՐԱՇԽԱՎՈՐՈՒՄ

Կառավարությունն ընդունում է, որ հասկանում է սույնում պարունակվող նախապայմանների, պայմանների, ներկայացված կետերի և երաշխավորությունների նշանակությունն ու իրավական հետևանքները, և Կառավարությունը սույնով համաձայնում է վնասակրությունից երաշխավորել և ապահովել Լինսիին, նրա նշանակված(ներ)ին, նրա լիազոր(ներ)ին բոլոր և ցանկացած կորուստներից, վնասներից, տույժերից, հայցերից, կարգավորումից, ծախսերից ու պատասխանատվություններից (ներառյալ, բայց ոչ միայն, իրավական գանձումներն ու ծախսերը) և այլ գումարներից, որոնք առնչվում են բոլոր ակտերին, բացթողումներին, հայցերին, պահանջներին, դատական գործերին կամ լսումներին, լինի քաղաքացիական, քրեական, վարչական, թե հետաքննչական, և դրանցից յուրաքանչյուրին, որոնք վերաբերում են Լինսիի կարգավիճակին կամ գործունեությանը, կամ այլոց գործողությունների ֆինանսավորմանը, ինչպես դիտարկված է սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրում և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրում/-երում («Հայտեր»): Լինսիի, նրա նշանակված(ներ)ի, նրա լիազոր(ներ)ի այն ծախսերը, որոնք վճարվել կամ արվել են նման Հայտերից իրեն պաշտպանելիս, պետք է փոխհատուցվեն Կառավարության կողմից ըստ վճարման կամ կատարման:  Լինսին սույնով պետք է վնասակրությունից երաշխավորվի անկախ սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի գործողության դադարեցումից և Լինսիի որոշ իրավունքների փոխանցումից: Վնասակրության երաշխավորումը պետք է լինի ի լրումն սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրով/-երով նախատեսված վնասակրության այլ երաշխավորումների:
ՀՈԴՎԱԾ X

ԳԱՂՏՆԻՔԻ ՊԱՀՊԱՆՈՒՄԸ
Բաժին 10.1.  Ոչ մի մամուլի հաղորդագրություն:  Կառավարությունը սույն Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրի կամ սույնով նախատեսված Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի վերաբերյալ չի հրապարակի որևէ մամլո հաղորդագրություն, գրավոր կամ այլ կերպ, առանց այդ հաղորդագրության (հաղորդագրությունների) բովանդակության վերաբերյալ Լինսիի հստակ, նախնական, գրավոր հավանության:
Բաժին 10.2.  Գաղտնի տեղեկատվության չբացահայտում:  Սույնով համաձայնեցվում է, որ սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրում,  սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով նախատեսված Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրում/-երում պարունակվող տեղեկատվությունը, ինչպես նաև ցանկացած տեղեկատվություն սույնում ներկայացված Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի վերաբերյալ համարվում է Լինսիի գաղտնի տեղեկատվությունը: Կառավարությունը երրորդ կողմերին չի հայտնի Լինսիից ստացած որևէ գաղտնի տեղեկատվություն: Կառավարությունը գաղտնի տեղեկատվությանը մուտք կարող է տրամադրել միայն իր այն աշխատակիցներին կամ գործակալներին, որոնք հսաակ անհրաժեշտություն ունեն ծանոթանալու սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի նպատակներին՝ նրանց իրազեկ դարձնելով դրանցից բխող գաղտնիության պահպանման պարտավորություններին: Այս դրույթն ուժի մեջ կմնա սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի գործողության Դադարեցումից հետո:  Անկախ վերոնշյալից, Լինսին իրեն իրավունք է վերապահում ցանկացած բնույթի տեղեկատվություն բացահայտել որևէ Օրենքի ենթարկվելու կամ սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրով/-երով լիազորված ցանկացած գործողություն կատարելու համար:

ՀՈԴՎԱԾ XI

ԱՅԼ ԴՐՈՒՅԹՆԵՐ


Բաժին 11.1.  Հավասարազոր օրինակներ:  Սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը կարող են կնքվել հավասարազոր օրինակներով, որոնցից յուրաքանչյուրը կհամարվի բնօրինակ, բայց դրանք բոլորը միասին պետք է կազմեն միևնույն փաստաթուղթը:


Բաժին 11.2.  Խորագրեր:  Սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրում և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրում/-երում առկա բոլոր խորագրերը հարմարության նպատակով են ընտրվել և ոչ մի դեպքում չեն սահմանում, սահմանափակում, մեկնաբանում կամ նկարագրում սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի որևէ հոդվածի կամ բաժնի շրջանակներն ու բովանդակությունը:

Բաժին 11.3.  Լիազորում, ենթակապալով հանձնում կամ փոխանցում: 

(ա)
Արգելում:  Բացի Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ին որոշակի վարչական պարտականությունների հանձնումից, Կառավարությունը չի լիազորի, ենթահանձնի կամ այլ կերպ փոխանցի սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայանգրի/-երի շրջանակներում իր ստանձնած իրավունքները, պարտականությունները կամ պարտավորություններն առանց Լինսիի նախնական գրավոր համաձայնության, որր կարող է տրվել կամ չտրվել միայն վերջինիս հայեցողությամբ:

(բ)
Լիազորում:  Լինսին իրավունք ունի փոխանցելու և /կամ լիազորելու կամ պատվիրակելու սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրից և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրից/-երից բխող իր բոլոր իրավունքները և /կամ ակտիվները կամ դրանցից յուրաքանչյուրը (ներառյալ, բայց ոչ միայն, Լինսիի գումարները և/կամ Լինսիին վճարվելիք գումարներր, որոնք գտնվում են Կառավարության հաշվեհամար(ներ)ում կամ այլուր):  Լինսին կարող է Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի առումով իր բոլոր իրավունքները և ակտիվներն ու դրանցից յուրաքանչյուրը (ներառյալ, բայց ոչ միայն Լինսիի գումարները և/կամ Լինսիին վճարվելիք գումարները, որոնք գտնվում են Կառավարության հաշվեհամար(ներ)ում կամ այլուր) փոխանցել և/կամ լիազորել մեկ այլ Կազմակերպության: Լիազորմանը վերաբերող բոլոր որոշումները և դրանցից յուրաքանչյուրը (ներառյալ, բայց ոչ միայն, նշանակվածներ)ի ընտրությունը կամ մեխանիզմը, որով նշանակումն է կատարվում) պետք է լինի Լինսիի բացառիկ և լիակատար հայեցողության տակ:

(գ)
Գրավոր հանձնարարականներ:  Հստակորեն ընդունվում և համաձայնեցվում է, որ Լինսին իրավունք ունի փոխանցելու և/կամ լիազորելու բոլոր ակտիվները կամ դրանց մի մասը (ներառյալ, բայց ոչ միայն, Լինսիի գումարները և/կամ Լինսիին վճարվելիք գումարները, որոնք գտնվում են Կառավարության հաշվեհամար(ներ)ում կամ այլուր):  Եթե Կենտրոնական բանկին հանձնարարվում է Լինսիի կողմից` Կենտրոնական բանկի դպրոցաշինության լիազորված պաշտոնյային ծանուցելու միջոցով` գրավոր տեսքով կամ այլ կերպ, ապա Կենտրոնական բանկը պարտավոր է անհապաղ հետևել Լինսիի դպրոցաշինության Լիազորված պաշտոնյայի կողմից տրված` բոլոր Ծրագրերի և դրանցից յուրաքանչյուրի վերաբերյալ Լինսիի բոլոր, հաշվեհամարներում և դրանցից յուրաքնաչյուրում (այդ թվում` իր ենթահաշիվներում և/կամ Կառավարության հաշիվներում) գտնվող գումարների վերաբերյալ բոլոր հանձնարարականներին, և այդ հաշվեհամարների առնչությամբ, չպետք է հետևի Կառավարության կամ որևէ այլ Անձի հանձնարարականներին: Եթե Կենտրոնական բանկին հանձնարարվում է` Լինսիի կողմից Կենտրոնական բանկի դպրոցաշինության լիազորված պաշտոնյային ծանուցելու միջոցով՝ գրավոր կամ այլ կերպ, որ Լինսին լիազորել է հաշվում (հաշիվներում) գտնվող գումարները, ապա Կենտրոնական բանկը պարտավոր է անհապաղ կատարել նշանակվածի Լիազոր պաշտոնյայի բոլոր հանձնարարականներն այդ հաշվում (հաշիվներում) (այդ թվում` իր ենթահաշիվներում) գտնվող բոլոր գումարների առնչությամբ, և այդ հաշվեհամարների առնչությամբ, չպետք է հետևի Կառավարության կամ որևէ այլ Անձի հանձնարարականներին:   Հաշվում/հաշիվներում և բոլոր ենթահաշիվներում 2013թ. մարտի 1-ի դրությամբ առկա բոլոր գումարները պետք է ոչ ուշ, քան նախքան 2010թ. մարտի 4-ը վերադարձվեն Լինսիին կամ, Լինսիի հանձնարարությամբ, Լինսիի նշանակած կամ լիազորած անձին:

Բաժին 11.4.  Ծանուցումներ:  Բոլոր ծանուցումները, պահանջներր, խնդրանքները, հրաժարումներր կամ այլ հաղորդագրությունները, որոնք կարող են ներկայացվել կամ պահանջվում է ներկայացնել, կամ ուղարկվել Կողմերից որևիցե մեկից մյուսին` համաձայն սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի, պետք է լինեն գրավոր, անգլերեն լեզվով և պետք է համարվեն պատշաճ կերպով հանձնված կամ ուղարկված` առձեռն ներկայացվելու, կամ գրանցված կամ պատվիրված, կանխավճարված նամակագնով, փոստային ծառայությամբ առաքվելու դեպքում, ստորև ներկայացվող հասցեներով` կանոնավոր աշխատանքային ժամերի ընթացքում.
Լինսիին ուղարկելու դեպքում հասցեագրել.
The Lincy Foundation


Ֆաքսիմիլով ուղարկելու դեպքում.

150 South Rodeo Drive 

Հեռ. (310) 271-3490



Suite 250



Ֆաքս. (310) 271-3416



Beverly Hills, CA  90212 



Attention:  Jay Rakow



Պատճենը`



Ֆաքսիմիլով ուղարկելու դեպքում.


Patton Boggs LLP


Tel: (202) 457-5260; Fax: (202) 457-6315 



2550 M Street, NW



Washington, D.C.   20037



Attention:  Susan O'Hearn Temkin 

Կառավարությանն ուղարկելու դեպքում հասցեագրել.


Արմեն Գևորգյան



Ֆաքսիմիլով ուղարկելու դեպքում.


Փոխվարչապետ




Հեռ. (37410) 52 52 74
Կառավարական տուն 1



Ֆաքս. (37410) 52 12 65
Երևան, 0010





Հայաստանի Հանրապետություն
Կենտրոնական բանկին ուղարկելու դեպքում հասցեագրել.


Արթուր Ջավադյան




Ֆաքսիմիլով ուղարկելու դեպքում.


Կենտրոնական բանկի նախագահ

Հեռ. (37410) 56 15 54


Վ. Սարգսյան 6




Ֆաքս. (37410) 56 54 96

Երևան, 0010

Հայաստանի Հանրապետություն
Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ին  ուղարկելու դեպքում հասցեագրել.


Հրայր Սարգսյան




Ֆաքսիմիլով ուղարկելու դեպքում.


Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ի տնօրեն

Հեռ. (37410) 53 79 32


Սարյան 22, 11 –րդ հարկ



Ֆաքս. (37410) 53 80 28


Երևան, 0002


Հայաստանի Հանրապետություն

Կողմերից յուրաքանչյուրը կարող է ցանկացած ժամանակ նշանակել այլ հասցեատեր ծանուցումների ուղարկման համար` այդ մասին ծանուցում տալով 11.4 բաժնի համաձայն:  
(դ)  Ծանցուցում: Բոլոր ծանուցումները, որոնք կարող են ներկայացվել կամ պահանջվում է ներկայացնել Լինսիից կամ  Դպրոցաշինության լիազորված պաշտոնյա(ներ)ից` համաձայն սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/-երի, պետք է լինեն գրավոր, անգլերեն լեզվով:

Կողմերից յուրաքանչյուրը կարող է ցանկացած ժամանակ նշանակել այլ հասցեատեր ծանուցումների ուղարկման համար` այդ մասին ծանուցում տալով 11.4 բաժնի համաձայն: Հայաստանի Հանրապետությունը պետք է գրավոր Լինսիին ծանուցելով նշանակի Դպրոցաշինության լիազորված պաշտոնյա, որը պարտավոր կլինի ապահովել Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/համաձայնագրերի պայմանների կատարումը:

Բաժին 11.5.  Ներկայացուցիչներ:


(ա)
Կառավարության Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ներկայացուցիչ:  Կառավարությունը պետք է գրավոր Լինսիին և Կենտրոնական բանկին ծանուցելով նշանակի Կառավարության ներկայացուցիչ, որը պետք է ողջամտորեն ընդունելի լինի Լինսիի համար, և կհանդիսանա Կառավարության Դպրոցաշինության Լիազորված պաշտոնյան և պարտավոր կլինի ապահովել Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ղեկավարումը և Կառավարության կողմից սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/համաձայնագրերի պայմանների կատարումը: Կառավարությունը պետք է նաև գրավոր Լինսիին ծանուցելով նշանակի Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ի ներկայացուցիչ,  որը պետք է ողջամտորեն ընդունելի լինի Լինսիի համար, և կհանդիսանա Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ի դպրոցաշինության լիազորված պաշտոնյան, և Կառավարությունը պարտավոր կլինի ապահովել Դպրոցաշինություն ԾԻԳ-ի կողմից սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/համաձայնագրերի պայմանների կատարումը: 


(բ)
Կենտրոնական բանկի ներկայացուցիչ:  Կենտրոնական բանկը պետք է գրավոր Լինսիին և Կառավարությանը ծանուցելով նշանակի Կենտրոնական բանկի ներկայացուցիչ, որը պետք է ողջամտորեն ընդունելի լինի Լինսիի համար, որը կհանդիսանա Կենտրոնական բանկի Լիազորված պաշտոնյա և պարտավոր կլինի ապահովել Կենտրոնական բանկի կողմից սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/համաձայնագրերի պայմանների կատարումը:


(գ)
Լինսիի դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ներկայացուցիչ:  Լինսին որպես Լինսիի  Լիազորված պաշտոնյա/-ներ է նշանակում հետևյալ անձանցից յուրաքանչյուրին.

(i)
Ջեյ Րակով,

(ii)
Ջեֆրի Ուիլկինս
(iii) Հարութ Սասունյան:

(iv) Վոլթեր Ս. Հոֆֆեր, և
(v) Էնթոնի Մանդեկիչ
Նրանցից յուրաքանչյուրի հետ կարելի է կապվել 11.4 բաժնում նշված հասցեով:  Լինսին կարող է Կառավարությանն ու Կենտրոնական բանկին գրավոր ծանուցում տալու միջոցով որպես Լինսիի Դպրոցաշինության լիազորված պաշտոնյա նշանակել այլ Անձի/Անձանց: Լինսին պետք է նշանակի Դպրոցաշինության ծրագրի կառավարիչ, որը կհանդիսանա Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի ներկայացուցիչ:

(դ)
Ծանուցում:  Սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրով/համաձայնագրերով Լինսիից և/կամ վերջինիս Պատվիրակներից պահանջվող կամ թույլատրվող ցանկացած  ծանուցում պետք է լինի գրավոր` անգլերեն:  Սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրով և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրով/համաձայնագրերով Կողմերից որևէ մեկից պահանջվող կամ թույլատրվող ցանկացած  ծանուցում պետք է լինի գրավոր` անգլերեն և հայերեն:  Ծանուցումները պետք է ուղարկվեն 11.4 բաժնում նշված հասցեներին կամ ֆաքսիմիլային համարներին:  Ֆաքսով ուղարկված ծանուցումը համարվում է ստացված այն ժամանակ, երբ ուղարկողը ստանում է հաղորդման հաստատում:  Փոստով կամ սուրհանդակի միջոցով ուղարկված ծանուցումը համարվում է ստացված ուղարկումից 7 օր անց:

Բաժին 11.6.  Ամբողջ համաձայնագիր:  Բացառությամբ 2001թ.  մարտի 3-ի, փոփոխություններով հանդերձ, Փոխըմբռնման հուշագրով (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը) և Փոխըմբռնման երկրորդ հուշագրով (ներառյալ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը) նախատեսված իրավունքների և պարտավորությունների, սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագիրը և/կամ Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/համաձայնագրերը, ինչպես նաև սրա կամ դրա/դրանց բոլոր Հավելվածները, հանդիսանում է Կողմերի միջև ամբողջ համաձայնությունը և չեղյալ է դարձնում, ուժը կորցրած ճանաչում ու գերակայում բոլոր այն մյուս պարտավորությունների, նշանակումների, համաձայնությունների կամ պայմանավորվածությունների նկատմամբ, որոնք ձեռք էին բերվել Կողմերի միջև բանավոր կամ գրավոր` նախքան սույնի ստորագրումը:  Գոյություն չունեն այլ նշանակումներ, երաշխավորություններ, պայմաններ, երաշխիքներ կամ պայմանավորվածություններ Կողմերի միջև սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի խնդրո առարկայի վերաբերյալ, բացառությամբ նրա, ինչ բացահայտորեն ներկայացվել է սույն փաստաթղթում և սույնի հիման վրա փոփոխվող ու սույնի մաս դարձվող փաստաթղթերում:  Սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրում պարունակվող` հարկային պարտավորություններից ազատող և մյուս արտոնությունների վերաբերյալ բոլոր դրույթները, ինչպես նաև ցանկացած հայց ու պահանջ կարգավորող դրույթները տարածվում են նաև Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի համար կնքված կամ կնքվելիք Իրագործման կոնկրետ համաձայնագրի/բոլոր համաձայնագրերի նկատմամբ:  Լինսիի կողմից կնքվելուց հետո Դպրոցաշինության երկրորդ ծրագրի Իրագործման կոնկրետ համաձայնագիրը/բոլոր համաձայնագրերը դառնում են սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի անբաժանելի մաս և, որպես միջազգային համաձայնագրի դրույթներ, այդ համաձայնագրերի դրույթները կգերակայեն Հայաստանի օրենքների այն դրույթների նկատմամբ, որոնց հետ հակասություններ կան:
Ի ՎԿԱՅՈՒԹՅՈՒՆ ՎԵՐՈԳՐՅԱԼԻ, Կողմերը սույնով ապահովում են սույն Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի պատշաճ կնքումը վերը նշված առաջին օրվա և տարվա դրությամբ:

Լինսի հիմնադրամ
Ի դեմս. 

Անուն. Ջեյ Րակով
Պաշտոն. նախագահ

Ամսաթիվ.






Հայաստանի Հանրապետության Կենտրոնական բանկ
Ի դեմս. 

Անուն. Արթուր Ջավադյան

Պաշտոն. նախագահ
Ամսաթիվ. 







Հայաստանի Հանրապետության Կառավարություն
Ի դեմս. 

  

Անուն. Արմեն Գևորգյան



Պաշտոն. փոխվարչապետ

Ամսաթիվ. 







Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի
Առդիրների ցանկ
Առդիր Ա
Ճանապարհների ցանկ
Առդիր Ա-ի 1-ին հավելված
Ճանապարհների քարտեզ
Առդիր Բ
Փողոցների ցանկ
Առդիր Բ-ի 1-ին հավելված
Փողոցների քարտեզ
Առդիր Գ
Կրթական հաստատությունների ցանկ
Առդիր Դ

Լրացուցիչ դպրոցների ցանկ
Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի ԱՌԴԻՐ Ա
ՎԵՐԱԿԱՆԳՆՎԵԼԻՔ ՃԱՆԱՊԱՐՀՆԵՐԻ ՑԱՆԿ

	N
	ՃԱՆԱՊԱՐՀԻ ՀԱՏՎԱԾՆԵՐ
	Երկարությունը (կմ)
	Շինարարության հաշվարկային մոտավոր գինը, ներառյալ խորհրդատվական ծառայությունները, միլիոն ԱՄՆ դոլար

 

	1
	Հ 17 Արմավիր-Իսահակյան-Գյումրի
	 90.0
	7.3

	2
	Հ 21 Հ 17 Հոռոմ-Արթիկ-Ալագյազ
	 50.0
	5.0

	3
	Հ 35 Սանահին-Օձուն-Արևածագ. հանրապետական նշանակության ճանապարհ
	 36.0
	 4.8

	
	Ընդամենը
	176.0
	17.1


ԱՌԴԻՐ Ա-ի 1-ին հավելված

ՃԱՆԱՊԱՐՀՆԵՐԻ ՔԱՐՏԵԶ
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Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի ԱՌԴԻՐ Բ

Փողոցների ցանկ

	N
	Շինարարության անվանումը
	Երկարությունը (կմ)
	Շինարարության հաշվարկային մոտավոր գինը, ներառյալ խորհրդատվական ծառայությունները, միլիոն ԱՄՆ դոլար

	1
	Վ. Փափազյան-Հաղթանակի զբոսայգու երկաթգիծ-Սարալանջի փողոց-Աբովյանի զբոսայգի-Մյասնիկյան փողոց, ներառյալ տրանսպորտային խաչմերուկը (նոր շինարարություն)
	 2.5
	   9.000

	2
	Բարեկամության հրապարակ-Կոմիտասի պողոտա
	 3.5
	   3.500

	3
	Տիգրան Մեծ-Երկաթգծի կայարան
	 2.0
	   1.800

	4
	Երկաթգծի կայարան-Արցախի փողոց-Էրեբունի թանգարան
	 3.5
	   1.800

	5
	Տերյան փողոց
	 1.8
	   1.025

	
	Ընդամենը 
	13.3
	17.125


ԱՌԴԻՐ Բ-ի 1-ին հավելված

Փողոցների ցանցի քարտեզ
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Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի ԱՌԴԻՐ Գ
Հանրային կրթական հաստատությունների վերանորոգման ծրագրերի ցանկ, 

ԱՄՆ դոլարով

	N
	Դպրոցի
N
	Կառուցման տարեթիվ
	Կորպուս-ների թիվ
	Աշակերտ-ների թիվ
	Շինությունների ընդհանուր մակերես/ ընդհանուր տարածք
	Շինարարության հաշվարկային մոտավոր գինը, ներառյալ խորհրդատվական ծառայությունները, միլիոն ԱՄՆ դոլար

	1 
	Թիվ 35 դպրոց,

Երևան
	1968, 1972
	4
	1050
	6120 մ2 / 
0,96 հեկտար
	1,224,000

	2 
	Թիվ 56 դպրոց,

Երևան
	1964
	2
	500
	5414 մ2 / 
0,38 հեկտար
	1,200,000

	3 
	Թիվ 61 դպրոց,

Երևան
	1959
	1
	440
	1795 մ2 /
 0,46 հեկտար
	  500,000

	4 
	Թիվ 74 դպրոց,

Երևան
	1956, 1966,
1985
	3
	1120
	9130 մ2 / 
0,96 հեկտար
	1,700,000

	5 
	Թիվ 80 դպրոց,

Երևան
	1953, 1956
	2
	350
	2473 մ2 / 
0,8 հեկտար
	  494,600

	6 
	Թիվ 125 դպրոց,

Երևան
	1967
	2
	964
	5639 մ2 /
 0,8 հեկտար
	1,450,000

	7 
	Թիվ 135 դպրոց,

Երևան
	1966
	3
	960
	5162 մ2 /
 0,78 հեկտար
	1,032,400

	8 
	Թիվ 148 դպրոց,

Երևան
	1967
	3
	960
	5881 մ2 /
1,2 հեկտար
	1,176,200

	9 
	Թիվ 152 դպրոց,

Երևան
	1971
	2
	450
	3,774 մ2 /
1,04 հեկտար
	754,800

	10 
	Թիվ 168 դպրոց,

Երևան
	1976
	7
	1176
	8723 մ2 / 
 1,98 հեկտար
	1,7,00,000

	11 
	Թիվ 178 դպրոց,

Երևան
	1980
	3
	1563
	8740 մ2 / 
1,4 հեկտար
	1,748,000


Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի ԱՌԴԻՐ Գ, շարունակություն
Հանրային կրթական հաստատությունների վերանորոգման ծրագրերի ցանկ, 

ԱՄՆ դոլարով

	N
	Դպրոցի
N
	Կառուց-ման տարեթիվ
	Կորպուս-ների թիվ
	Աշակերտ-ների թիվ
	Շինությունների ընդհանուր մակերես/ ընդհանուր տարածք
	Շինարարության հաշվարկային մոտավոր գինը, ներառյալ խորհրդատվական ծառայությունները, միլիոն ԱՄՆ դոլար

	12 
	Թիվ 194 դպրոց,

Երևան
	1959, 1970
	3
	900
	5271 մ2 / 
1,5 հեկտար
	750,000

	13 
	Թիվ 1 դպրոց, Աշտարակ,
Արագածոտնի մարզ
	1971
	3
	750
	4469 մ2/ 
1,14 հեկտար
	    1,000,000 

	14 
	Թիվ 12 դպրոց, Հրազդան,
Կոտայքի մարզ
	1971
	3
	920
	3000 մ2/ 

0,6 հեկտար
	       820,000 

	15 
	Թիվ 3 դպրոց,  Մարտունի,
Գեղարքունիքի մարզ
	1968, 2005
	4
	630
	3800 մ2/
1,9 հեկտար
	       950,000 

	16 
	Թիվ 10 դպրոց, Վանաձոր, Լոռու մարզ
	1967
	1
	350
	800 մ2 
	       300,000 

	17 
	Թիվ 30 դպրոց, Գյումրի,
Շիրակի մարզ
	2002
	1
	330
	800 մ2
	       300,000 

	
	ԸՆԴԱՄԵՆԸ
	
	
	13,413
	
	17,100,000


Փոխըմբռնման վերաձևակերպված երկրորդ հուշագրի ԱՌԴԻՐ Դ
Լրացուցիչ հանրային դպրոցների վերանորոգման ծրագրերի ցանկ, 

ԱՄՆ դոլարով
	N
	Ծածկագիր
	Օբյեկտի անվանում
	Շինարարու-թյան պայմանագրի նախնական գինը / ՀՀ դրամ
	Հաճախող աշակերտ-ների մոտավոր թիվ
	Հողատա-րածքի մակերեսը (հա)
	Նախագծային աշխատանք-ներ և փորձա-քննություն/ ՀՀ դրամ
	Տեխնիկական հսկողու-թյուն/ ՀՀ դրամ
	Հեղինակային հսկողու-թյուն/ ՀՀ դրամ
	Շինարարության հաշվարկային մոտավոր գինը, ներառյալ խորհրդատվ. ծառայություններ / ՀՀ դրամ
	Շինարարության հաշվարկային մոտավոր գինը, ներառյալ խորհրդատվ. ծառայությունները / ԱՄՆ դոլար
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Կառուցվելիք առաջնային ճանապարհներ





2001-2003թ.թ. Լինսի հիմնադրամի միջոցներով կառուցված ճանապարհներ





Լրացուցիչ ճանապարհներ, որոնք վերակառուցման կարիք ունեն, սակայն սույն Ծրագրի մաս չեն հանդիսանում:
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2002-2003թ.թ. Լինսի հիմնադրամի միջոցներով կառուցված փողոցներ





Կառուցվելիք առաջնային փողոցներ





Լրացուցիչ փողոցներ, որոնք վերակառուցման կարիք ունեն, սակայն սույն Ծրագրի մաս չեն հանդիսանում:
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